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editorial

FEPA NEWS the magazine of the European National Federations,

The FEPA Board, elected in Lubin, has as its main mission to
develop and organise European Philately .

We have in our hands important documents to develop and discuss
in Europe, like the new FEPA Statutes and the FREGEX-FEPA
Regulations for Exhibitions.

We have over the next few years a great responsibility with the
constitution of the Jurors' FEPA list.

It is our intention to develop the information about philatelic
literature and create a file, which will give all European Federations a
very important overview of the current situation of existing literature in
Europe.

We want to exchange ideas and experiences about the European
Youth and the results of this will be published in FEPA NEWS.

We need to find the right way to organise the exhibitions to be held
in Europe.

We must have rules, which will give us a very clear idea about this
matter and also the future of exhibitions within Europe.

NATIONS CUP will be a fantastic exhibition to promote our
hobby and FEPA will support these exhibitions, having as objective
2003 and 2004.

In those years we should organise a calendar of NATIONS CUP
events and 2005 will be the climax of our work with the
CONTINENTAL CUP.

Why should we be afraid of this challenge?

We want to co-operate with FIP to create, more and more, a strong
basis for philately.

The FIP is the top organisation within philately and we must respect
the hierarchy, having always ideas and experiences to support and co-
operate with FIP and help our hobby in Europe.

We need also to co-operate and improve our philatelic relationships
with the others Continental Federations, having always mutual respect.

However we never can accept any interference in our territorial
area.

Europe is the place of’ FEPA.

The FEPA Board was elected by the European Continental
Federations to work for European philately with the support and co-
operation of all these Federations.

FEPA will need your support and help.

FEPA needs to receive your work and together, Europe will be like a
rock, joined in the common will and way.

The European Federations must work with the FEPA Board to
achieve our challenge, which is to improve and develop philately in our
Continent

With you all will be possible and together we will win.

We must set the world an example and we must also learn from the
world.

Pedro Vaz Pereira
FEPA PRESIDENT
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editorial

FEPA NEWS - die Zeitschrift der
européischen, nationalen Verbénde

Der in Lubin gewihlte FEPA
Vorstand hat die Aufgabe, die euro-
péische Philatelie zu entwickeln und zu
organisieren.

Wir haben es tibernommen, wich-
tige Dokumente wie die neue FEPA
Satzung und die FREGEX-FEPA Auss-
tellungsbedingungen auszuarbeiten und
in Europa zu diskutieren.

Wir miissen in den néchsten Jahren
die FEPA Jurorenliste zusammenstellen.

Wir haben die Absicht, Informa-
tion tiber die europidische Literatur zu
sammeln und eine Zusammenstellung
vorzulegen, die den nationalen Verbin-
den eine sehr wichtige Darstellung tiber
die Situation der Literatur in Europa
gibt,

Wir wollen Ideen und Erfahrun-
gen {iber die europdische Jugendarbeit
austauschen und dariiber in den FEPA
News berichten.

Wir miissen den richtigen Weg fiir
die Durchfithrung der Ausstellungen in

Europa finden. Wir miissen dafiir klare
Regeln schaffen und dadurch die
Zukunft Europas auf diesem Gebiet
darstellen,

Der Nationen-Cup wird eine aus-
gezeichnete Moglichkeit sein, unser
Hobby zu fordern. Mit Ziel 2003 und
2004 wird FEPA diese Ausstellungen
unterstiitzen, In diesen Jahren sollten die
Nationen Cups durchgefiihrt werden
nach einem von uns auszuarbeitenden
Kalender. In 2005 soll der Héhepunkt
der Kontinental-Cup sein, Warum
sollten wir gegen diese Herausforderung
Bedenken haben?

Wir wollen mit der FIP zusammen-
arbeiten, um die Philatelie mehr und
mehr sehr stark zu machen. Die FIP ist
das Dach und die Hierarchie miissen wir
respektieren, aber das soll uns nicht
hindern, mit Ideen und Erfahrungen mit
der FIP zusammenzuarbeiten zum
Nutzen unseres Hobbys in Europa. Wir
wollen unsere Zusammenarbeit und die
Beziehungen zu den anderen Kontinen-
talverbinden verbessern, und zwar in

gegenseitiger Achtung. Wir kénnen
dabei keine Beeinflussung in unserem
Territorium akzeptieren. Europa ist das
Gebiet der FEPA.

Der FEPA Vorstand wurde von den
europédischen Nationalverbinden
gewdhlt, um mit ihrer Unterstiitzung und
Zusammenarbeit flir die europiische
Philatelie zu wirken. FEPA braucht diese
Unterstiitzung und Hilfe. Dadurch soll
BEuropa zu einem Felsen werden. Der
gleiche Wille und der gleiche Weg sollen
uns verbinden. Die européischen
Verbdnde miissen mit dem FEPA
Vorstand zusammenarbeiten, um die
Herausforderung zu bestehen, nidmlich
die Philatelie auf unserem Kontinent
weiter zu entwickeln und zu verbessern,
Gemeinsam ist das moglich und wir
werden gewinnen.

Wir miissen der Welt unser
Beispiel geben - aber wir miissen mit der
Welt auch lernen.

Pedro Vaz Pereira
FEPA Prisident

editorial

FEPA NEWS es la revista de la
Federacién Europea de Sociedades Fi-
latélicas.

La Directiva de la FEPA elegida en
Lubin, tiene como mision principal de-
sarrollar y organizar la Filatelia Fu-
ropea.

Tenemos en nuestras manos im-
portantes documentos para desarrollar y
discutir en Europa, como los nuevos
Estatutos de la FEPA y los FREGEX-
FEPA, Reglamentos para las Exposi-
ciones,

Vamos a tener en los proximos afios
una gran responsabilidad con la consti-
tucion de la lista de Jurados FEPA.

Es nuestra intencion desarrollar la
informacion sobre la Literatura y crear
un archivo, que dard a todas las Fede-
raciones Europeas una idea muy im-
portante sobre la situacion de la Litera-
tura actual en Europa.

Queremos intercambiar ideas y ex-
periencias sobre la Filatelia Juvenil
Europea y lo iremos publicando en
FEPA NEWS.

Necesitamos encontrar el camino
correcto para las exposiciones que se
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celebren en Europa.

Es necesario que tengamos reglas
que nos den una idea muy clara sobre
éste tema y también sobre el futuro de
Europa en éste drea,

La COPA DE LAS NACIONES
serd una fantstica exposicion para pro-
mover nuestra aficion, y la FEPA va a
apoyar éstas exposiciones, teniendo
como objetivos 2003 Y 2004.

En ésos afios debemos organizar un
calendario de la COPA DE LAS NA-
CIONES, y el 2005 seré la culminacion
de nuestro trabajo con la COPA CON-
TINENTAL.

?Porqué tener miedo de éste reto?

Queremos cooperar con la FIP para
tener una filatelia cada vez mas y mads
fuerte,

La FIP es la maxima institucion de
la filatelia y nosotros tenemos que res-
petar la jerarquia, proporcionando siem-
pre ideas y experiencias para apoyar y
colaborar con la FIP y ayudar a nuestra
aficion en Europa,

También necesitamos colaborar y
mejorar nuestras relaciones filatélicas
con las otras Federaciones Continen-

tales, manteniendo siempre mutuo res-
peto. Por lo tanto nunca podremos acep-
tar interferencias en nuestro territorio,
BEuropa es el lugar de la FEPA.

La Directiva de la FEPA fue ele-gida
por las Federaciones del continente
europeo para trabajar por la Filatelia
Europea con suapoyo y colaboracion.

La FEPA necesitard vuestro apoyo
y vuestra ayuda.

La FEPA necesita recibir vuestro
trabajo y juntos, Europa seguird como
una roca unidos con la misma voluntad
y en el mismo camino.

Las Federaciones Europeas tienen
que trabajar con la direccion de la FEPA
para superar nuestro reto, que es mejorar
y desarrollar la filatelia en nuestro conti-
nente.

Con vosotros sera posible y juntos
lo conseguiremos.

Tenemos que darle al mundo nues-
tro ejemplo y también tenemos que
aprender con el mundo.

Pedro Vaz Pereira
Presidente de la FEPA




Dear Colleagues

The FEPA is the stronger
Continental Federation and we must
show this to the philatelic world,
respecting the decisions taken at the
FEPA Congress.

In 1998 in Milano we had the
pleasure to see Knud Mohr being
elected as FIP President, supported
by 80 % of the FIP members because
we had confidence in his com-
petence and capacity of work, which
he had shown as an important mem-
ber of the FIP Board since 1990.

The period up till now has pro-
ved that we were right.

Knud Mohr has improve the
world philately by his way of leading
the FIP Board and with his energy he
has carried through a lot of project
and started new activities.

Let me mention the Nations
Cup, where Knud Mohr in all the
planning and preparation has
participated as the leader and now we
have a success which have been
illustrated in London and Helsinki.

Also the World Stamp Cham-
pion is a project started under the
period of Knud Mohr and we will
soon see the first experimental arran-
gement,

Knud Mohr has also, based on
his negotiations with the FIP mem-
bers he has visited pushed the ideas
of One Frame and Open Class, so
these 2 projects can be discussed at
the coming Congress and then started
up in the next period, where we must
assure that Knud Mohr can continue
by supporting his re-election.

Under the first period, Knud
Mobhr also fulfilled the important re-
vision of the FIP Statutes and the
Grex.

4

KNUD MOHR

OUR FIP PRESIDENT
FOR THE NEXT 4 YEARS

2002-2006

Knud Mohr has through nego-
tiations with the philatelic industry
signed contracts with sponsors so FIP
can finance some of the many pro-
jects started up in his first 4 years.

The fight against illegal and un-
desirable issues together with our
partners and UPU has also been
much more effective than earlier,
special because of the new World
Numbering system, an idea coming
from Knud Mohr and where 85 UPU
countries signed up within the 3 first
month.

We will see more from Knud
Mohr, TV films, new activities and
stronger co-operation between FIP
and the Continental Federations, so it
is important that we support him at
the FIP Congress in Korea.

The FIP Statutes allow us to re-
elect the President for 4 years and the
competence and capacity of Knud
Mohr will be the guarantee for that
the best choice for FIP and us is to
vote for our present President.

In the FEPA Congress, that was
held in LUBIN, the Danish Fede-
ration has advised the FEPA Fede-
rations that had taken the decision to
nominate Knud Mohr as candidate
for a second term as FIP President .

This will be the second term of 4
years and the EUROPE must elect
Knud Mohr as FIP President, becau-
se he is our natural President .

The competence and capacity
of Knud Mohr will be the guarantee
that we will have the best FIP Presi-
dent during the next 4 years and we
must be proud for this .

Also we must give more time to
our President to finish the big work
that he began 3 years ago .

It will be completely unfair if
our President Knud Mohr could not

finish the tasks that he has in this mo-
ment in his hands .

We must be able to vote like a
ROCK, being "one per everybody
and everybody perone " .

We must show to everybody
that we are united in turn of the same
project, having one President, one
project, one will .

Dear Colleagues, as you know, |
was elected in Lubin by you FEPA
President.

[ have always the loyalty as an
honour, which we must follow and
have between us, European Directors

[ cannot understand the FEPA
without loyalty and honour .

It is my opinion that we must do
an honour pact between all Euro-
pean National Federations and we
must refuse all games of power from
third persons or other games which
can spoil our natural ¢andidate, who
is Knud Mohr.

But, please if you are not in
accordance , send me a letter, a fax, a
mail, please phone me and explain
me your position and I am sure that |
will be able to work to change your
opinion and have the FEPA like a
ROCK inthe FIP Korea Congress of
the next year .

The Europe will lose without
Knud Mohr .

" ONE PER EVERYBODY,
EVERYBODY PER ONE" will be
our lemma.

Knud Mohr will be our FIP
President .

Kind regards
Pedro Vaz Pereira
FEPA President
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-’/ A GROUP OF PERSONS WAS INVITED TO
STUDY AND BUILD THE FUTURE GUIDE
LINES OF THE NATIONS CUP EXHIBITIONS.
THE WORK WAS DONE IN ZURICH, ON 9 AND
10 OF MARCH, WHERE WE COULD FIND A
VERY GOOD DOCUMENT, WHICH WAS SENT
TO THE FIP BOARD TO BE ALSO ANALYSED.

povs

2N
IN THIS FEPA NEWS WE HAVE THE
PLEASURE TO PRESENT YOU THE GUIDE
LINES OF THIS EXHIBITION .

ALTHOUGH SOME SMALL CHANGES CAN BE
INTRODUCE YET , BUT WE THINK THAT
WILL BE POSITIVE TO GIVE YOU THIS |
INFORMATION, EVEN IF WE NEED TO |
CHANGE SMALL THINGS IN THE FUTURE. /

GUIDELINES

FOR ORGANISERS, PARTICIPANTS AND
JURY OF A NATIONS CUP CONTEST

1. INTRODUCTION

The Nations Cup is a philatelic tournament between
teams of different countries. The participants
(exhibitors) of a team are selected by the national
Federation or through similar competitions between
philatelic clubs (national Cup). The winner country will
be able to have a team at the competition leading to the
~ Continent's Cup.

2 TIME AND PLACE OF COMPETITION
2.1 The duration of the competition should not exceed
one day (Saturday)

2.2 The event should not be connected with any other
competitive stamp-exhibition however could be
connected with a Stamp Fare

2.3  Preference for the place of the competition
should be given to a smaller town, not a capital or

a big city.

2.4 The event must be a attraction for the general and
the philatelic public.

"3 PARTICIPATION
3.1 Participating countries of a contest (group)
3.1.1. Per group 3 countries (the host country included)
3.1.2  The Groups are to be selected by the respective
Continental Federation.

3.2 Qualification of exhibitors

3.2.1 Open to all exhibitors of a FIP or Continental
Federation Member

3.2.2 For exhibits build-up entirely from exhibits

which have obtained a Gold or Large Gold medal

at a FIP Exhibition the following restrictions
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have to be observed:

- The teams may not include more than one Large
Gold and one Gold exhibit or three Gold Exhibits

- From the results of these exhibits 10 points each
will be deducted after judging

4. CLASSES, EXHIBITS AND COMPOSITION
OF TEAMS

4.1  Mandatory Classes are:
Traditional Philately

- Postal History

- Thematic Philately

- Youth Philately (B class only)

4.2  Optional classes are:
Aerophilately

- Astrophilately

- Maximaphily

- Postal Stationery

- Revenue

- Open Class

4.3  Number of Exhibits per Team
4.3.1 10 exhibits per team may be entered
4.3.2 2 exhibits per exhibitor may be accepted, but not
in the same philatelic class

44  Number of exhibits in the mandatory classes
per team
Each Team shall enter two exhibits in each class (8
exhibits)

44.1

4.42 Two exhibits in one of the optional classes.

443 A total of 10 exhibits per team can be accepted

with totally 30 frames

4.5  Number of frames per exhibit
4.5.1 Each exhibit shall have 3 frames of 16 pages each.

3




4.5.2 In adition the team may have one or two extra

4.5.3

4.6

4.7

&l

22

53

5.4

6.2

6.3

6.4

frames to explain their team

Sponsors may also be described in these
frames.

One team can have at least 5 exhibitors
including the team-leader.

One of the team members of each country has the
duties of a commissioner

ARRIVAL AND DEPARTURE OF THE
TEAMS

The teams and the exhibits should arrive on
Friday morning

The mounting of the exhibits on Friday
Departure of the teams on Sunday.

Departure of team member having the duty as
Commissioner Sunday afternoon or Monday,
depending on the closing time of the event.

DISPLAY OF EXHIBITS

The exhibits shall be displayed together as a
team, not by class. The frames of the teams shall
be marked by their national flag or other national
symbols

During the time the exhibits are on display in the
frames, at least one of the team members shall be
at the frames, as a guide for the public to answer
questions, giving information about the team and
the exhibits.

We recommend the public presentation shall be in
English or in a language suitable for the parti-
cipating countries.

Descriptive leaflet of the exhibits of each team in
their native language and in English. If photos are
included they must refer to all participants.

THE JURY AND EVALUATION
Composition of Jury

The Jury will consist of 5 jurors and cover the
following:

one Juror from each participating country either
FIP or with Continental accreditation

two neutral jury-members appointed by the FIP

The chairman of the jury will be one of the neutral
Jjurors and will be appointed by the FIP

The qualification of the jurors must cover each of

12

T3

7.4

74.1

74.2

743

74.4

74.5

7.4.6

7.4.7

7.4.8

7.5
i3]
32
7.6

76.1

7.7

the obligatory classes

If no jurors with FIP or continental accreditation
are available, a representative of the country has to
be negotiated with FIP

No juror may participate at the competition as a
team member

Duties of the Chairman of the Jury

The Chairman is responsible for:

maintaining contact with the consultant of the
Continental Federation

the distribution of the introductory page of the
exhibits which he received from the organiser to
the jury members at least one month prior to the
opening of the exhibition.

the distribution of scoring sheets to all jury
members in good time before the opening of the
exhibition

arranging a meeting of the jury before starting their
work

the time schedule of the jury work and distribution
to the jury members before the start of the jury
work

the contact between the jury members and the
organisers regarding all jury matters

the organisation of meetings between exhibitors
and jurors after the evaluation of the exhibits resp.
awards ceremony

the handing over of the results to the organiser
immediately after the jury work at the frames has
been finalised

Judging

The judgement will be done in two steps.

The regular evaluation of the exhibits displayed in
frames.

A quiz with 9 questions of different level to judge
the philatelic knowledge of the teams

Evaluation of exhibits

The evaluation of the exhibits in the frames will be
done according the FIP General and Special
regulations for the Evaluation of Exhibits (GREV
and SREVs)

All exhibitors shall have a copy of the evalua-

tion sheet from their own exhibit signed by
the jury chairman. The organiser or the team
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leader can hand over the result to an exhibitor.

8. THE QuUIZ

8.1  The stage presentation will be organised in the
form ofa quiz. .

8.2 Sequence and timing of the quiz

8.2.1 The maximum time for the presentation is one
hour.

8.2.2 Theteams may present their team members and
exhibits or collecting fields in an introduction
of max. 6 min. each (total time = 24 minutes).

8.2.3 The time for the quiz should not exceed 20
minutes.

8.2.4 The show will end with the awards ceremony
which should not be longer than 16 minutes.

8.2.5 Theresults achieved from the philatelic part are
ondisplay for the audience.

8.2.6 The points achieved by answering the questions
are added immediately to the results achieved, so
that the audience can follow the development.

8.3  The questions for the Quiz

8.3.1 There will be 9 questions of three different levels
of difficulty

8.3.2 First level of difficulty will result in 3 points.

833  The second level of difficulty will result in 5
points

8.3.4 The third level will give 7 points.

8.3.5 The maximum points which can be achieved are
45 points.

The questions of level 1 relate to the knowledge
of philately of the participating countries.

8.3.7 The questions of level 2 relate to the knowledge
of philately in general

The questions of level 3 relate to the knowledge
of specific collecting fields (classes)

8.4  Realisation on Stage

8.4.1 The questions are presented by a professional
quiz-master in the local language.

The questions will be handed over to the quiz
master by the Continental co-ordinator max. one
hour before the show.

8.4.3 Foreach question 4 possible answers are given
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8.4.4 The teams are asked to show their answer at the

same time
8.4.5 The questions are displayed on a screen in English
with the respective illustrations.

8.4.6 The questions are also given in written form to the
teams.

8.5  Preparation of Questions

8.5.1 The questions are prepared by the FIP office.

8.5.2 FIP will compile and maintain a database of
questions,

8.6  Equipment for the Quiz

8.6.1 Recommended are a data projector with CD drive
8.6.2 If equipment as recommended in 7.6.1 is not
available, questions can be projected by over head
foils

8.6.3 Electronic reply device or 4 cards for the replies

8.6.4 Clock and bell for the timing

8.6.5 seating for the three teams

8.6.6 lectern or similar for the quiz master

8.6.7 atleast 150 chairs for the seating of the audience.

9. AWARDS

9.1  The winner team will receive the Nation's Cup (a
trophy)

9.2 A competitors shall be given a medal/diploma of
participation

10. FINANCES

10.1 Financial obligations of the Organiser

10.1.1 The organiser shall pay for hotel expenses for 5
persons of each of the participating teams.

10.1.2  The organiser shall pay for meals of the
participants during the exhibition period.

10.1.3 Saturday a dinner reception should take place.
All costs will be on account of a sponsor or of
the organiser.

10.1.3 Saturday a dinner reception should take place.
All costs will be on account of a sponsor or of
the organiser.

10.1.4 The organisers will pay for travelling,
accommodation and meals for the jury and the

continental co-ordinator,

10.1.5 Customs clearance in the country of the organi-




10.1.6
10.1.7

ser are on their account,
No frame fees shall be charged.
For the assistance rendered FIP and the

Continental Federation will receive a sum of

CHF 1000.00 together.

10.2  Financial obligations of the participating

10.2.1

10.2.2

10.2.3
10.2.4
10.2.5
10.2.6
10.2.7
10.2.8

11.
11.1

11.2

11.3

114

11.5

11.7

11.8

12.
12.1

countries
Insurance has to be covered by the participating
countries.

The exhibits must be carried by the
commissioner. In case of sending the exhibits,
all charges for both ways are on account of the
participant.

travel costs for the team members

uniform dress (optional)

special equipment

cost for preparing the participation

leaflet

postage, phone ete. for the team members

TIME TABLE
Invitations with IREX 6 months prior to the
contest..

Information about sending and treatment of
exhibits 3 months prior to the contest

Selection of jury 2 months prior to the contest,

Introductory pages to the Jury Chairman one
month prior to the contest

Arrival of exhibits Friday until noon (one day
before the contest)

Mounting of exhibits Friday afternoon.

Start of Jury work immediately after mounting
is finished (Friday night)

Dismounting and return of exhibits Sunday:.

TECHNICAL EQUIPMENT

The following must be available for use by all
teams (also ref. 7.6)

Computer projector

Overhead projector

Slide projector

Sound equipment

(5 microphones, loud-speakers)

Secretarial equipment

ORGANISING COMMITTEE
The formation of an organising committee Is the

13.1.1

13.1.2

14.
14.1
14.1.1

14.1.2

14.1.3

14.1.4

15.
15.1

16.
16.1

17.
17.1

17.2

17.3

18.

18.1

concern of the organiser, however the following
appointments are obligatory:

A Continental co-ordinator appointed by the
Continental Federation

A General Commissioner without
function appointed by the organiser

any other

SOCIAL PROGRAMME
The following programme is recommended:
The Opening ceremony of 6 minutes

The teams entering carrying their national flags
and Introduction of the participating teams
Dinner reception should be offered by the
organiser or a sponsor on Saturday evening,

Any other social programme has to take into
consideration that it is a one day event.

ACCESS TO THE EVENT
There should be no admission fee to the
exhibition

TRANSPORTS

The organisers must take care of the local
transportation of the participants during the event
and from and to the airport.

PUBLICITY

Maximum effort must be made to get

coverage from the general and the philatelic press.

In addition and ofeven greater importance to

get an announcement and comments of the event
onradioand TV.

The Nation's Cup event should have its own web-

site linked to the one of the FIP, the national
federations and other related sites.

CLASSIFICATION OF THE LEVELS OF

CONTESTS
The name "Nations Cup" shall be used for the
qualifying contests until a continental winner has

won the Continental Cup. The winner of the

contest between Continents will receive the World
Cup.

19. FINAL PROVISIONS

19.1

19.2

These Guidelines were drawn up at a special
meeting at the FIP headquarters in Ziirich, on 9
and 10" March 2002

1]

These Guidelines will be revised latest on 1"
January 2006.
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NATIONS CUP - BIELS INKI 2001

The Exhibition of the Future

During two days FEuropean
philately had the second Nations Cup,
held in Helsinki, having had the first in
London earlier in the year. If London
had been a great success, Helsinki was
a better success.

With these first two steps all people
could learn a lot and now we are much
better prepared to hold this type of
competitive exhibition in the future,

The rules that we had in Helsinki
were very good and it is my opinion that
we can, without any problem, follow
these in the future.

A Dbeautiful colour brochure was
produced by the organisers. In this
brochure we could read the Special
Regulations of the NATIONS CUP and
the details about the teams and their
exhibits. We reproduce this very fine
and well prepared brochure.

THE FINAL FRAME

: WITH THE

CLASSIFICATIONS
OF THE NATIONS CUP

CLASS FINLAND
Traditional........ 133 155 144
Postal History..... 135 155 140

Thematic...... 137 141 129

Youth...eeesees 123 141 123
528 592 536

MANDATORY

CLASSES

Optional Classes 142 139 145
SUB-TOTAL 670 705 681
Presentation 102 103 102
TOTAL 1 808 783

ITALY SWEED.

THE JURY

A Juror had been nominated by each
country that was in the competition and
three more neutral jurors/jury secretary
had been nominated by FIP, being a total
of 5 jurors and a Jury Secretary.

Leo Declerq, Belgium and Jury
President;

Ferrnando Aranaz del Rio, Spain;

Juhani Pietili, Finland;

Mario Mjentaschi, Italy;

Hasse Brockenhuus v. Loewenhielm,
Sweden;

Juhani Olamo, FIP and Jury Secre-
tary.

Leo Declerg, President of the Jury., '

The Jury of the NATIONS CUP
Fernando Aranaz del Rio, Spain, Leo Declerg, Belgium and President of the Jury, Juhani
Pietilé, Finland, Hasse Brockenhuus v. Lohwenhielm, Sweden , Mario  Mentaschi, Ttaly and
Juhani Olamo, Finland, Secretary .

THE PROGRAMME

The exhibition had the opening ceremony on Friday
but the Italian Team arrived on Wednesday 3 1st October.
The Swedish Team arrived on Thursday and the Jury
started its work during Friday, with the results being
presented on Saturday.

Saturday was an important day. On this day we had
the stage performance, where all teams had the
opportunity to explain to the public the exhibits present
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inthe frames.

After this public presentation the jury announced the
Winner.

The Winner of the Nations Cup was Italy.

Friday, the Finland Post offered a reception in a
restaurant and during the dinner the Finnish Federation
gave medals of the exhibition to all philatelists who had
participated in the event .




MY POINT OF VIEW

ORGANISATION

The organisation of the Finland’s Na-
tions Cup was excellent, The reception of
the Teams and exhibits was very well do-
ne, with the mounting and dismounting of
the exhibits very well supported. During
the exhibition the support given to all
teams was very good and it is my opinion
that all people must be completely happy
and satisfied with this aspect of the event,

The support given to the jury was also
excellent and we cannot forget the pre-
sence of the Marie-Louise Heiri, the Ge-
neral Secretary of FIP, who assisted the
Jury in handling the results. So, I felt that
FIP also was very involved in this Nations
Cup, which is important.

THE JURY

In my opinion 5 jurors are enough to
classify 96 frames. One juror per exhibi-
ting country and two more neutral ones is
excellent. I think we should take care and
some consideration on the classes that are
present in the contest. In Finland we did
not have this problem and we need to
follow the same in the next Nations Cup.
Also, I think that one day is sufficient for
the jury's work. At the end of the exhibi-
tion the jury had a meeting with the teams
and this was very good, but I think that the
jury could also have had a meeting in
front of the frames with the public to
explain the exhibits. Is the Nation's Cup
an exhibition to attract the public? This
could happen immediately at the end of
the public presentation of the exhibits by
the teams.

THE PLACE OF THE
FINLAND'S NATIONS CUP

The place and the context were one of
the best that I had seen in my philatelic life
and it is my feeling that future organi-
sations must try to do the same. A Na-
tions Cup together with a philatelic fair is
best and it does attract many members of
the public.

The stage was a very good idea, be-
cause we had the right place to link the
people and show well what is philately.
The placing of the stage close to the fra-
mes was a good idea. This positioning of
the stage and frames together enabled the
public to understand what was happe-
ning and was an excellent linkage bet-
ween the exhibit displayed in the frames
and the public presentation of the exhibits,
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We cannot forget that a Nations Cup is
not aimed at philatelists but at collectors of
stamps, who are the people that enjoy
stamps but are not interested in the orga-
nisation of our hobby and formal exhibi-
ting.

THE EXHIBITS

In this Nations Cup we had exhibits of
very high level, some of them being FIP
large gold exhibits. But my question is -
should us accept these exhibits in the
future? The competition is between coun-
tries and it is natural that each country
wants to present the best exhibit in order to

win and be the number one. But is this
what the public wants? The public, who
are not philatelists, can be put off when
they see and hear "this is unique and you
must pay ...... for this"! Sometimes these
rare and expensive items look nothing
special and may not attract the public. To
be the "only known example” can be very
interesting to philatelists but seldom to the
public, who do not understand anything
about philately.

A philatelic piece to be atiractive must
show interesting things and catch the
curiosity of the public.

We need to proceed with the public like
we are proceeding with young people,
giving or showing interesting things about

Swedish team

Knud Mohr, FIP President, giving the Nations Cup prize to Italy, the winning team
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philately. After all, when we leave we
hope to interest these people and hope
that they will become philatelists. Inmy
opinion we can present in this kind of
exhibition a lot of interesting exhibits
that can motivate the public to collect
philately in ils wider sense and not only
stamps.

We need to present interesting collec-
tions with interesting pieces such as
world war one, mistakes, errors, interes-
ting cancellations and many others
things, and for this we do not necessarily
need large gold exhibits.

The Nations Cup objective is to pro-
mote philately within the greater public
and in turn attract the public.

So, it is my opinion that in the future
we should bear this in mind and change
the thinking of the National Federations
about the purpose of the exhibition,
showing them that the first objective
must be to atlract people to philately and
to achieve this we need very attractive
exhibits. For me the Swedish team had
understood very well this idea.

The Guidelines, to be prepared by
FIP, will be very important and perhaps
maintain some order in this fantastic
idea, the Nations Cup.

PRESENTATIONS OF THE
EXHIBITS BY THE TEAMS

The teams were doing the presenta-
tion not to philatelists but to the public.
This kind of presentation is not a phila-
telic seminar.

In Finland the teams spoke too much,
the public and TV wants action not
words.
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The finish team

Less talking and more attractive pic-
tures must be done in the future, showing
fascinating pieces to obtain the interest
of the public and open their "appetite" for
philately.

However the Sweden team did very
well and I think that they were a good
example on how we can improve future
Nations Cup events.

One thing was fantastic! The large
number of the public who watched the
presentations and this is proof that the
public is interested in philately and to
maintain this interest we need to make
sure that each presentation is aftractive.
Three minutes to make the presentation
for each exhibit perhaps is a too short a
time; why not 5 minutes?

SUPPORT OF THE NATIONS
cup

This kind of exhibition is to promote
philately, culture and the use of the free
time of the population, especially for
young boys and girls. So, the event must
be supported by the postal administra-
tions and governments, and why not by
the dealers.

We cannot forget that the customers
are the philatelists and stamp collec-
tors and with this kind of exhibition we
are promoting philately and it will be
the postal administrations and dealers
who will earn some profit from the
promotional action,

About the governments, I think that
is their task and obligation to support
culture,

We pay taxes for this !

CONCLUSITON

All of us had a big opportunity to
learn a lot of important things.

The Finnish Federation did a fantas-
tic job and we must thank them for this.

With this latest experimental event we
will be able to improve the Nation's Cup
and we must thank the Finnish Federa-
tion for their very well done Nation's Cup
organisation. The Nation's Cup in Fin-
land was a great success, an excellent
organisation and a great service to world
philately.

Philately can also be fantasy and we
had in Finland a very good moment for
our hobby.

Jussi Tuori giving remarks at the presen-
tation to the public at the exhibition

Europe, with this new experience, is
prepared to follow up on this nice and
interesting exhibition. The years 2003
and 2004 will be very important to im-
prove this fantastic idea.

PEDRO VAZ PEREIRA
FEPA President

About this matter was received in
FEPA NEWS the point of view of Mr,
Giancarlo Morolli, which we publish .

Dear friends,

Finally I find the time to consolidate the
input I collected from the members of the
[talian team who attended the Nation's
Cup final in Helsinki.

First of all I wish to express the congra-
tulations of our team to Jussi Tuori and
the Finnish Federation as well to Knud
Mohr and to Hasse Brockenhuus. Thanks
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to their efforts the event was successful,
friendly and constructive and all Italian
members are very thankful for the warm
hospitality received.

Hereafter I am reporting every com-
ment received, itrespective of its consis-
tency with other comments. I have ad-
ded some personal comments as well,
resulting from the preparation work 1
did.

Comments are arranged according to
the articles of the Special Regulations of
the Nations Cup:

1. Participating countries

e  Number of teams should be in-
creased to five

e In the first level of the competi-
tion teams from the European
Union should be competing in the
same groups, in order to avoid
customs problems and relevant
costs.

4. Exhibits

e Exhibitors who have obtained at
least 90 points (gold medal or
higher) at a FIP show cannot take
part into the competition, OR
(second alternative)

e Exhibits who have obtained at
least 90 points (gold medal or
higher) at a FIP show, or sections
of the same, cannot take part into
the competition '

e Foreach competition class at least
one team member should be pre-
sent at the show. In case only one
is present he/she has to represent
the other exhibitor

e Each exhibitor should beavaila-
ble to have a short meeting with
the public interested to his/her ex-
hibit.

Partial view of the exhibition hall, showing the frames

5. Display

e Special (short) meetings should be
arranged so that each exhibitor pre-
sents his/her exhibit to the public
(separately from the team presen-
tation).

e Each team member present will
present his/her exhibit in the team
presentation, as well as that of the
other exhibitor, if not attending.

6. Judging

e The jury should include one FIP ac-
credited member for each compe-
tition class

e Jurors should meet briefly
each exhibitor in front of the
frames and receive a short
introduction on the exhibit
before judging it

e Exhibits should be judged
with thefull FIP points
scheme for the relevant class
(100 points)

e Points for the presentation to
the public should be awar-
ded on top, for the whole
team

o Time for presentation to the
public should be of at least
20 minutes

e Criteria for judging the team
presentation to the public
should be drafted in order to
avoid misinterpretations; as
a matter of fact this presen-
tation is supposed to address
the public but is evaluated
by the jurors, who could be
biased by their technical
knowedge.

7. Awards

Team members should wear the same
“uniform"

Awarding ceremony with flags and
national anthems.

8. Finances

The host country should cover the
accommodation expenses of the
youth and, partially (depending on
budget allowance), of all other exhi-
bitors

Each participating Federation should
be invited to cover travelling costs of
its own youth.

Further comments

Open ceremony with flags and pre-
sentation of each team

A short catalogue of the exhibition
with picture of the team members
should be made available to the pu-
blic

The team spirit and inter-teams rela-
tionships have been very important for
the success of the event

Furthermore, the social events have
played a key role in bringing exhibi-
tors together

Contacts between exhibitors and pu-
blic have been very positive.

Italy and Great Britain, winner of the
two preliminary competitions, should be
considered as "head of group” in the co-
ming competition.

The beautiful Christmas stamp‘ issue prepared by
Finland Post,



NATI

Dear
guests

r--‘

Fven a hobby must de-
velop and renew itself in
the world of today. Ot-
herwise we might lose
the attraction of our hob-
by. This has been the
main reason for the Inter-
national Federation for
Philately to find new mo-
dern ways both to promo-
te the Philately and deve-
lop the international com-
petitions.

In Helsinki we are hos-
ting the second Nations
Cup, a competition
between countries. Here
we have three very active
countries in Philately, Ita-
ly, Sweden and Finland
participating. The compe-
tition has two parts. The
first one is quite classical,
‘Three frame exhibits are
being judged in a traditio-
nal way. The second ho-
wever is quite new. Every
team has a fifteen minute
presentation on the stage
before the public. The ju-
ry is also sitting on the
stage and is giving the re-
sults “real time”,

One major feature is to
get as much publicity as
possible. There are good
possibilities for instance
to have TV on the spot.
We also hope that the
stage presentations are
informative and good PR
for the Philately but at the
same time entertaining.

I would like to thank
our sponsors the Founda-
tion for Postal Museum,
Ministry of Education and
our co-operation partner
Philatelic Centre of Fin-
land Post,

I wish all our foreign
guests warmly welcome
to this new exciting event

Jussi Tuori

Special regulations — Nations Cup

1. Participating countries
Finland, ltaly, Sweden

2. Time and place of com-
petition

Helsinki Fair Centre, Satur-
day, November 3rd, 2001

4, Classes, exhibits and
composition of teams

4.1 Mandatory Classes
The following four classes
are mandatory to be ente-
red in the Nation's Cup
competition: Traditional Phi-
lately, Postal History, Thema-
tic Philately and Youth Phila-

tely
4.2 Optional classes
The Teams can further

choose from the following
optional competilive clas-
ses: Aerophilately, Astrophi-
lately, Maximaphily, Postal
Stationery and Revenue

4.3 Number of Exhibits per
Team

Each Team shall enter two
exhibits in each of the man-
datory classes (8 exhibits)
and two exhibits in the op-
tional classes.

4.4 Number of frames per
Exhibit

Each exhibit shall have three
frames. In addition to that
every team will get one
extra frame at its free dispo-
sal for instance to present
the team, the ideas behind
the presentation etc.

4.5 Team members

Each team consists of 5
Team members (exhibitors)
and a Team Leader. It is pre-
ferable if the Team Leader is
also an exhibitor.

For each class one exhi-
bitor is the team member
responsible and he/she rep-
resents the other entered
exhibit in this class.

5. Display of exhibits

5.1 The exhibits shall be
displayed in frames on stage
for the public

5.2 The exhibits shall he
presented lo the public by
the participating team-mem-
bers. The team member res-

ponsible shall present the
two exhibits in his class — his
own and the other exhibit.
Every team has 15 minutes
at its disposal for the pre-
sentation.,

5.3 During the time the
exhibits are on display in the
frames, at least one of the
team members shall be at
the frames, as a resource for
the public to answer ques-
tions / giving information
about the teams and about
the exhibits.

5.4 The exhibits displayed
shall be presented in one ot
the official F.lLP-languages.
The public presentation
shall be in English.

5.5 In order to improve the
possibilities of the Finnish
speaking audience to follow
the show, teams are asked
to submit a short description
of their presentation and the
introductory sheets of their
exhibits two months prior to
the competition. The organi
sing committee keeps this
information confidential and
will make a short Finnish
translation to be distributed
to the audience,

6. The Jury and Evaluation
6.1 Composition of Jury
The Nation's Cup shall have
a jury of 5 persons — one
from each participating
country and two neutral ju
ry-members appointed by
the FILP, who also appoint
the chairman of the jury.

6.2 Judging

The judgement will be done
in two steps.

1. The regular evaluation
of the exhibits displayed in
frames.

2. The judgement of the offi-
cial presentation on slage.
6.3 Evaluation

The points are given as fol-
lows: Criteria 1: Treatment
and Importance, 20 points.
Criteria 2: Knowledge, Re-
search and Personal studies,
30 points.

Criteria 3: Material (Rarity
and Condition), 30 points

Criteria  4a: Presentation
(displayed in frames), 5
points.

Criteria 4b: Presentation forl
public, 15 points.
Maximum points for each
exhibit. 100 points
Maximum points for each
Team 1000 points

6.4 The criteria used forf
the public presentation
are:

Simplicity and/or popularit
of the presentation. Informa-
tive or objective presenta-
tion PR for philately Enter-
tainment

7. Awards
An Awards shall be given Lo
the winner of the NC (a firsl
price). All competitors shall
be given a medal/diplomal
of participation

8. Finances

The participating teams shall
cover their own travelling
expenses to Finland. Thel
host country shall cover the]
expenses for accommoda-
tion of the participating
teams in Helsinki and the or
ganisation of the Nation's
Cup.

9. Practical arrangements
The teams shall be present]
at the opening of the fair on|
Friday, 2nd  November
2001.

The public presentation
will be video-recorded and
can later be usefl in the par
ticipating countries for PR,

frimirks
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Reproduction of the brochure
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HELSINKI, 2/4.11.2001.

DE CLERCQ Leo
Jury President

Zamanstraat 2

B - 9100 Sint-Niklaas

Tel.& Fax.03,776,2474
T.&F.int++323 776 2474
e-mail:leo.declercq@worldonline.be

Sint-Niklaas, 19.11.2001

Dear Friends,

I wrote the next notes directly after the talks I had
with the exhibitors on Sunday-morning 4.11.2001.

These notes are mostly ideas to bring advices for
the next Nations Cup exhibitions.

I - Refuse collections coming from FIP-champion-
ship class and LG's (even possibility to refuse G's)

2 - As the presentation on stage seems very impor-
tant, we need more points for this: 30 gives more
possible difference, in Helsinki we had only a
difference of 1 point (?).

In this case we may have for the criteria of § 6.4 as
points : 8.8.8.6 =30

3 - A clear and not complicate pointing system is
necessary for the public

4 - In the case of a change for clarity we could judge
on simplier scoring figures: 30.30.30.10 = 100 divided
as follows:

treatment 30
Jor title, plan, development and importance

knowledge 30
Jor knowledge, research and personal study

material 30
Jor rarety and quality

presentation 10

necessary, because we hear many times that it is a
pity there are not more than 5 points for such an
important criterium

5 - How simplier the pointing system is, how better
to understand by the exhibitors

6 - One jurymember of each participating country
is very positive: they know normally the participating
collections well and may explain some specialities of
each of them to the colleagues of the jury. Especially
about material from the optional classes. During the
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Jury sessions, the independent judges consulted them
several times.

7 - It is necessary that every country should parti-
cipate with one or two collections of modern material.
To obtain this, the three periods proposed by the bureau
of the postal history commission are :

postal history up to 1875 (UPU )
postal history 1876 to 1945
postal history 1946 until today

These are the periods of big political and adminis-
trative changes all over the world. Many collections of
prephilately end with the first emissions, and many
collections of the classic period have an introduction of
prephilately (up to 15% ). After WWII the period of
independence starts. This could even be a possible di-
vision for traditional philately and for postal stationery.

8 - Three frames for each collection is excellent. The
exhibitor has to bring a new plan or the copy of the plan
from his larger collection in wich he framed what he
presents today

9 - At the public presentation the jury should not sit
not on the firstrow: it's too close to the stage. They only
hear the talks on the podium, and for the points for PR
and Entertainment it is necessary to be able to observe
the reactions from the public too. A place on the side in
the room or on the side of the podium will bring a better
insight for these evaluations

10 - Small tables for the work of the jury members
are necessary, as it is required to work very quickly and
corectly, they had to do it on the knees, that was
absolutely not easy

I1 - By limited time the talking team has to know
exactly the remained minutes of time. That must be
clearely announced by numbers on a panel for the team
and also for the public : it's an attraction that brings
suspence. Best a big gong may announce the break off
time.

12 - At the public presentation it is possible and
maybe it would be attractive that the jury should vote
like by the scating competitions: by holding up panels
with the points of every jury member

13 - The jury must give points to each team for every
criterium, and has after this only one minute to make the
totals and the proportions of the points. Therefore a
well-prepared and clear scoring sheet is necessary.

14 - Once the decision is made by FIP how much
points have to be attributed for each criterium, with
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pleasure I will make a draft as proposed for a new
scoring sheet..

15 - If the points for presentation on stage are 30
points, I propose to take off the 15 points extra from

definitive judging in the afternoon has the same
importance.

19 - The working system by the jury has been
recognised by us all as very useful : one of us ( here in

the other criteria as follows : Helsinki Mr Hasse Brockenhuus von Léwenhielm )
judged all the exhibits

alone, the rest of the jury

normaly proposal on stage on stage .
criteria in PH & PS by simplifying in Helsinky by 15p  in case of 30p worked and discussed
- treatment and importance 30 =20/10 30=20/10 20 =15/5 20=15/5 together. Then in the
2 - knowledge, research and p st. 35 30=20/10 30 20=15/5 office, we revieuw the

3 - material - condition + rarety 30=10/20 (ct+r) - 30=20/10 (rt¢) 30 =10/20 (ctr) 20 =16/5 (r+c)

eventual differences, and

4 - presentation in the frames 5 10 5 10 by less than 10 %

5 - presentation on stage — — 15 =4.4.4.3. 30 = 8.8.8.6. differerics. we tould
100 100 100 100 ' ? .

clear out the definitive

result. By more

16 - Because the N.C. is completely new, the
special regulations may be different from normal FIP
exhibitions.

17 - 1t is important that the FIP-President and
Secretary together with the jury-members and the
organising comitee should have a meeting in the
evening before judging to announce and/or discuss
the new idea's of the NC.

18 - Because of the difference with the traditional
exhibitions, the review in the morning by the jury-
members of all the exhibits before beginning the

difference, we made for some collections the review
before the frames.

20 - The talk afterwords with the Swedish team was
very helpfull. The advices by the questions were
mostly of general interest, so that all the participants
became some helpful information. In this moments, [
realise best the efforts they made to bring a very nice
selection as asked by the special regulations.

21 - Such a small jury formed a fine team, and it was
areal pleasure to be able to work within.

NATIONS CUP

Thank you for your help with Nations Cup!

During the last years FIP have started several
projects and I must say that the progress for most of
them are running satisfying even we have not finalised
yet.
One of the projects NATIONS CUP is ready for start,
and | want to express my sincere thanks to FEPA and its
members for helping this new kind of exhibition
through lhe first stage.

The 2 experimental Nations Cup held in 2001 in
London (France, Belgium, Portugal and UK) and in
Helsinki (Finland, Sweden and Italy) gave fun to the
participants and a lot of ideas for preparing the gui-
delines for the future Nations Cup.

The guidelines will be finalised before the FIP Board
meeting in Prague so they can be distributed to the
Continental Federations immediately after and I algo
congratulate FEPA for being the first to run a NATIONS
CUP after the new guidelines, namely in Portugal
between Czech Republic, Spain and Portugal in Sep-
tember 2002,

The participating countries and the many observers

who have followed the pro-
jects have also recognised
that Nations Cup will be a @&
splendid and new activity [
within their federations as
National CUP. A competition
where regions within lhe country can meet in friendly and
expiring exhibitions and then taking the best from each
team for the Nation Cup Team. In fact it should start as a
competition between local clubs - it could really give new
life to the clubs.

The results from the experimental NC have also given
results from FIAF who is planning a NC later this year.

The experience we have up to now have also given
effort within FIAF there are planning to arrange NATIO-
NAL CUP later this year.

The FIP Board hope that all Continental Federations
will be involved within lhe next year so N ations Cup will
be well known and popular for all who are interested in
our wonderful hobby- stamp collecting.

Thank you for your great support to the project

Knud Mohr
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%
ORI CLASS

José Ramén Moreno
FEPA Director

DO NOT CLOSE IT DOWN!

During many years Thematic has
been for a great number of collectors the
entry doar in the world of Philately. Its
evolution since the times in which could
be exhibited any kind of non philatelic
material (photographs, parts of newspa-
pers, picture cards etc.) to the recent Regu-
lations approved in the Congress of Ma-
drid in October 2000, has make it more
"serious", more "philatelic" and at the sa-
me time more complex. This has imply
the majority of age for the Thematic
Class. And the result of this evolution
could not have been more positive, to the
extend that its grow has turned out to be
Thematic the strongest branch of the pre-
sent Philately together with the Postal His-
lory.

This circumstance has left a free space
for another discipline to occupy its place
as "hook" to incorporate new philatelists.
This new discipline, easy and attractive
for the non initiated in philately, can be the
"Open Class". Off course it could also be a
"divertimento" for already experts philate-
lists.

Its beginnings has been spectacular.
For the more recent example at FIP level,
just look at Hafnia 01 where as many as
63! exhibits has been present. Most of
them were beautiful and enormously inte-
resting. With no doubt the area where the
"Open Class" was on display has been one
of the most visited of the whole excellent
Exhibition.

Now, from different points have star-
ted to propose the required rules and regu-
lations . But be careful not Glose it down
when it is just starting to go on !

Isn't called "Open" class ? So, leave it
Open! Leave the creativity and the imagi-
nation of the collector to decide how to
achieve the exhibit.

Decided the minimum percentage of
philatelic material required for the exhi-
bits (it appears that 50 % could be appro-
priate), do not use alive material (already
has been exhibited insects in small cases),
nor elements that could be dangerous.
And very few requirements more.

Then the Guidelines a little bit more
elaborated to develop the main concepts
to evaluate the exhibits, We should take
care not to fali in the temptation of "over
regulate” .. On this subject I want to call
attention to the Regulations and Guide-
lines arranged by the Nordic Countries in
a very simple and logical way. They could
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be considered amongst the pioneers of the
"Open Class". In Spain Mr. Cortés and Mr.
Cruz have created a sound scheme of rules
well structured and preserving the exhi-
bitor's freedom. I also want to mention the
excellent work recently down by Mr. Bo-
jan Bracic from Slovenia. After analysing
quite a few of the existing Regulations, he

obtained his personal and extremely inte-
resting conclusions.

To summarise , | think that to give free
liberty so that each collector develops all
the creative imagination that he is capable,
would be the most efficient motor for a
solid and fruitful future of the "Open
Class".
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SERGIO GARCIA SUENA
CON JUGAR EL MASTERS

MATERIAL : All kind of material are allowed Jor display, philatelic or non philatelic .
Se puede exponer todo tipo de marial. tanto filatélico como no filatélico,

If the exhibitor wants to use the text of a magazine, like here, jwhy not?. As if he wants to show
the scorecard of the great result of Sergio Garcia in the links of the wonderfil "Penha Longa”
Portuguese, that perfectly illustrates one of the first International success of this young golfer,

¢Que el expositor quiere utilizar el texto de revistas o periddicos, como en ésia hoja ? ; Porgué
no? Como  si quiere mostrar la tarjeta del gran recorrido de Sergio Garcia en el precioso
campo portugués de Penha Longa, que ilustra magnificamente uno de los primeros triunfos
internacionales de éste joven golfista,
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MATCH SIE NICHT KAPUTT!

José Ramon Moreno

Seit vielen Jahren hat die Thematik
vielen Sammlern das Tor zur Welt der
Philatelie gedffnet. Die Entwicklung seit
der Zeit, als alle Arten von nicht philate-
listischem Material wie Postkarten,
Bildchen, Zeitungsausschnitten usw. ge-
zeigt werden konnten, bis zu den vom
Kongress in Madrid im Oktober 2002
verabschiedeten Regeln, hat die Thematik
serigser, philatelistischer und komplexer
gemacht. Die Bedeutung der Thema-
tischen Klasse ist dadurch gewachsen mit
dem Ergebnis, daf diese in der heutigen
Philatelie zusammen mit der Postges-
chichte am stérksten ist.

Dadurch ist Freiraum fiir eine andere
Disziplin geschaffen worden, als, Auf-
hinger" flir das Gewinnen neuer Phila-
telisten zu dienen. Diese neue Disziplin
fir die bisher in der Philatelie nicht

Engagierten kann die ,,Offene Klasse" sein
(natiirlich auch ein ,,Divertimento" fiir die
erfahrenen Philatelisten).

Der Anfang war aufsehenerregend. Als
neuestes Beispiel auf FIP Ebene sei auf die
Hafnia 01 hingewiesen, bei der 63 Expo-
nate gezeigt wurden. Die meisten waren
sehr schén und hochinteressant, Zwei-
fellos war dieser Teil der Ausstellung mit
der ,,Offene Klasse" der meistbesuchte
dieser ausgezeichneten Veranstaltung,

Nun wird von verschiedenen Seiten
begonnen, Regeln und Vorschriften zu
machen, Seien wir aber vorsichtig, dafl
nicht alles zu Ende ist ehe es soeben erst
begonnen hat, Wird sie nicht ,,Offene"
Klasse genannt? Lalt sie also ,offen"!
Uberlaft es der Kreativitit und den
Vorstellungen des Ausstellers, wie er sein
Exponat gestalten will.

Der Anteil des philatelistischen
Materials wird festgelegt (50 % erschei-
nen angemessen), ferner einige wenige
Voraussetzungen. Wir miissen aufpassen,
dafl wir nicht der Versuchung -einer
,Uberregulierung” erliegen. Ich mdchte
dieserhalb auf die Regeln und Richtlinien
der Nordischen Liinder hinweisen, die mir
als die einfachsten erscheinen, und
jedenfalls logischer als diejenigen, die mir
vorliegen (verdffentlicht im FIP  ,FLASH"
No. 77 vom Oktober 2001), Und sogar
kinnte ich noch mehr vereinfachen,

Zusammenfassend gesagt: Ich glaube,
dal} der beste Antrieb fiir eine solide und
fruchtbare Zukunft der ,,Offene Klasse" ist,
dafl jeder Sammler frei sein soll, seine
kreative Vorstellung nach seinen
Fahigkeiten zu entwickeln.

« mﬂ@@mﬁa

José Ramon Moreno

iNO LA CERREMOS!

Durante muchos afios la Tematica ha
sido para un gran numero de coleccio-
nistas la puerta de enfrada en el mundo
de la Filatelia. Su evolucion desde los
tiempos en que podia exponerse cual-
quier tipo de material no filatélico (foto-
grafias, recortes de periodicos, tarjetas
postales etc), hasta el reciente Reglamen-
to aprobado en el Congreso de Madrid en
Octubre de 2000, la ha ido haciendo mas
compleja, mas  "seria", y al mismo
tiempo mas "filatélica", Esto ha supuesto
la mayoria de edad de la Tematica. Y el
resultado no ha podido ser mas positivo,
hasta el punto de que su crecimiento la ha
convertido en la rama mas pujante de la
Filatelia, junto con la Historia Postal.

Esta circunstancia ha ido dejando un
espacio para que otra disciplina ocupe su
lugar como "gancho" que incorpore nue-
vos filatelistas. Esta nueva disciplina,
facil y atractiva para los no iniciados en la
Filatelia, puede ser la "Clase Abierta",
aunque también tiene una vertiente de
"divertimento" de filatelistas ya expertos.
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Sus inicios han sido espectaculares.
Baste decir que en Hafnia 01 han estado
presentes nada menos que j 63 coleccio-
nes! La mayoria de las cuales eran enor-
memente bonitas e interesantes y sin
ninguna duda la zona de la "Clase Abier-
ta" ha sido una de las dreas mas visitadas
por los asistentes a la exposicion,

Ahora, desde numerosos puntos se
estan proponiendo, como es natural, dife-
rentes Reglamentos y Normativas, Pe-
10....j Cuidado! No vayamos a "cerrarla "
cuando apenas estd empezando a andar.

¢(No es la "Clase Abierta"?, pues
jdejémosla Abierta!l Dejemos que sea la
creatividad y la imaginacion del coleccio-
nista quien decida como quiere hacer su
coleccion.

Marquemos el porcentaje minimo de
material filatélico que deben contener las
participaciones (parece que el 50 % puede
ser adecuado), no utilizar materia viva (ya
se han presentado insectos en pequefios
recipientes) ni elementos que puedan re-
sultar peligrosos y pocos requisitos mas.

Y luego unas Directrices algo mas elabo-
radas en las que se desarrollardn unas guias
para la calificacién de las colecciones. De-
bemos tener cuidado para no caer en la
tentacion de "sobre regular”.

En éste sentido quiero destacar el Re-
glamento vy las Directrices elaborados por
los paises Nordicos por su sencillez y
logica, que por ofra parte pueden ser
considerados entre los pioneros de la Clase
Abierta. En Espafia, los Sres Cortés y Cruz
han creado un sdélido esquema de
Reglamento y Directrices muy bien estruc-
turados y preservando la libertad del expo-
sitor. También quiero citar el magnifico
trabajo que acaba de realizar Bojan Bracic,
de Eslovenia, que tras analizar buena parte
de la normativa existente ha sacado sus
propias e interesantisimas conclusiones.

En definitiva , creo que dejar libertad
para que cada coleccionista desarrolle to-
do el ingenio de que s capaz, serd el motor
més eficaz para una solida y fructifera
andadura de la "Clase Abierta".
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EUROPEAN PHILATELIC EXHIBITION
EURO-CUPRUM 2001 IN LUBIN, POLAND
REPORT OF FEPA OBSERVER

the FIP President Knud Mohr:

The 40" anniversary of establishing
copper mines in Poland and the 50" anni-
versary of the Polish Philatelic Union PZF
were the principal reasons for organizing
the first European Philatelic Exhibition
with FEPA Patronage and FIP Recog-
nition in Poland.

1- LOCATION AND DATE OF
EXHIBITION

The town of Lubin near Wroclaw
(Breslau) with 85,000 inhabitants is home
of the Polish copper industry and the seat
of the KGHM Polish Copper S.A. The
Exhibition was held from 1-9 September
2001, It was open from 2 September to 2
pm, Sunday 9 September for the general
public. Open daily from Il am to 5 pm.
The daily programme was published in
Bulletin 2 as well as in the Exhibition
Catalogue,

2- ORGANIZATION

Members of the Organizing Com-
mittee were representatives of the KGHM
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Ryszard Wdowiak (left), the "spiritus movens” of the exhibition, is honoooured by

Polska Mied S.A., PZF and the Polish
Post. The responsibilities of individual
members with the exception of the
Secretary and the Commissioner General
were not specified. Unfortunately, the
Commissioner General had a car accident

Wdowiak the support given.

Ludwik Malendowicz, President of the Polish Federation, thanking fo Ryszard

on the eve of the Exhibition opening, had to
spend a few days in hospital and was una-
ble to fulfill his duties during the Exhibi-
tion. But his son, responsible for the Bin
Room operations, was very helpful and a
capable substitute for Commissioner Ge-
neral in some matters.

3-SUPPORT AND SPONSORSHIP

The main sponsor of the Exhibition
was KGHM Polish Copper S.A. Its direc-
tor and Organizing Committee vice-pre-
sident Ryszard Wdowiak was a real “spi-
ritus movens” of the Exhibition; he helped
immensely to the success of the Exhibition,

The Polish Post commemorated both
the Exhibition and the 40" anniversary of
the KGHM Polish Copper S.A. by issuing a
set of three postage stamps in copper-
engraving, one souvenir sheet, two postal
cards, two commemorative R-labels and 13
special postmarks. :

The headmaster of the 2"High School
in Lubin offered its gymnasium plus adja-
centrooms as one of Exhibition venues,

4- EXHIBITS

The following competitive classes we-
re included: B1 - Traditional Philately, B2 -
Postal History, B3 - Aerophilately, B4 -
Thematic Philately, BS - Youth, B6- Lite-
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rature. In individual competitive classes
the exhibits were classified according to
participating countries, in alphabetical or-
der.

5- TWO EXHIBITION HALLS
AND FACILITIES

A - KGHM Congress Hall where
Court of Honour, Official Class and com-
petitive Traditional Philately Class were
on display.

B - Main Hall, 2" High School
gymnasium with approx. 1,200 frames,
was housing the following classes: Postal
History, Aerophilately, Thematic Philately
and Youth, while Literature Class was
situated in an adjacent room. In total, 338
exhibitors from 27 countries took part in 6
competitive and 2 non competitive classes
in 1,500 frames for 16 sheets.

Jury Room, Commissioners' Room,
Experts' Room, Exhibition Secretariat and
Polish Post services were situated on the
first floor.

Catering facilities were available.
Warm and cold dishes were supplied daily
by the BOMABOL Hotel.

In Jury and Commissioners' rooms
refreshments were available.

6- BINROOM, MOUNTING AND
DISMOUNTING EXHIBITS

The Bin Room on the ground floor
was spatious and smoothly run by the
Assistant to Commissioner General, Due
to the car accident which occured to the
Commissioner General on the eve of the
opening, mounting some exhibits was
slow, but the Exhibition was open to the
public next day.

On the closing day, Sunday Septem-
ber 9, dismounting exhibits in the main
hall started at 2,15 pm. and was finished in
4 1/2 hours with the assistance of Com-
missioners.

7- JURY AND STATUS OF
EXHIBITION AWARDS

The international Jury was headed by
Honorary President Mr. Knud Mohr, Pre-
sident Mr.Ludwik K.Malendowicz,Vice-
-President Mr. Ingolf Kapelrud, and Se-
cretary General Mr. Damian Laege.

The Exhibition was classified as
Continental, or European, according to §
2a) of the FEPA Statute, and was judged
according to FIP GREV and SREVs. The
FIP Board decided that EURO-CUPRUM
2001 was the Exhibition qualifying those
exhibits which received large vermeil or
gold medals for higher number of frames
at subsequent FIP exhibitions.
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8- CUSTOMS ARRANGEMENTS

ATA Carets were requested. When
difficulties occurred at Polish Border Cus-
toms Houses, the KGHM forwarding
agent helped Commissioners to sort out
the problem.

The public (4d 5

present in the -
prize B

‘ J i)
Cerenony. W G

9- HOTEL ACCOMODATION

The Exhibition Hotel BOMABOL,
in walking distance from the main Exhi-
bition venue, was adequate and a pleasant
facility for the two week stay by Jury
members and Commissioners.

Knud Mohr,
FIP President,
in the stage
during the
prize
ceremony.

10- ASSOCIATED EVENTS

According to the programme publi-
shed in the Exhibition Catalogue, excur-
sions were organized to Lubin and its sur-
roundings, to Polkowice and Wroclaw
for partners, a garden party in Chociemysl
and outing to the Karkonosze Mountains
for jury members, commissioners and
partners. A half day excursion to Lubin
copper mines was extremely interesting.

The hospitality of Polish people
was highly appreciated by everybody.

11 - PUBLICITY AND VISITORS

Two Exhibition Bulletins, Exhibi-
tion Catalogue and Palmares were of
excellent quality. Local and regional
news-papers and regional Radio and TV

stations informed regularly about the
Exhibition. The Polish Post issued an
attractive set of commmemorative pos-
tage stamps, a souvenir sheet, postcards
and special Exhibition R-labels and
postmarks.

Most visitors came on weekends

when individual dealers offered phila-
telic material for sale.

I think the general impression of the
Exhibition was expressed by one of the
Commissioners; “The Exhibition was ex-
cellent - smooth running, the high stan-
dards of exhibits and , above all, the
wonderful hospitality of Polish people will
make EURO-CUPRUM 2001 memorable
for all of us who were lucky to participate.”

Lumir Brend|, FEPA Observer
October 8, 2001
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LITERATURE

THE FEPA TARGET PLAN ON PHILATELIC LITERATURE

We all know that philatelic knowled-
ge is one of the basic tools in acquiring
knowledge and therefore, it is absolutely
necessary in philately as in any scientific
discipline.

The recognition of the new FEPA Bo-
ard of the important role Philatelic Litera-
ture is playing in philately becomes appa-
rent by having entrusted the correspon-
ding responsibility to a Board Member.

The main idea in establishing such a
post in an international body such as FE-
PA is twofold, although closely intercon-
nected and interwoven, and works to both
directions:

- To promote and support Philately
through Philatelic Literature and

- To promote and support Philatelic
Literature through Philately.

Following the approval of FEPA Bo-
ard, a ten target project was initiated in
October 2001 and forwarded for discus-
sion and implementation to the European
delegates to the FIP Philatelic Literature

Commission as well as to the European
Federations-Members of FEPA that pre-
sently do not have a representative appoin-
ted to the Commission. It was algo sent to
the Bureau members of the FIP Literature
Commission and to the Presidents of FIP,
AlJP, ASCA T and I[FSDA.

The ten targets, in short, are:

1. Preparation of an index to philatelic
bibliographic references

2. Incorporation of relevant biblio-
graphies in the national stamp catalogues.

3. Creation of Internet websites

4. Creation of a philatelic section in
public libraries

5. Promotion of philatelic literature to
the non-specialized collector

6. Promotion of philatelic literature to
the academic world

7. Sponsorships of philatelic publica-
tions

8. Philatelic literature awards

9. Preparation of a list of national

periodicals and catalogues in circulation
10. Promotion of philatelic literature to
Book fairs and/or exhibitions

The entire project is intended to be im-
plemented collectively by all the Euro-
pean delegates to the FIP Literature Com-
mission each one from his own national
posto

As a first priority it was asked by all the
preparation of a list of periodicals and cata-
logues presently in publication logether
with the operating philatelic websites in
each European country. When the lists are
completed will be released to FEPA
members for further distribution.

It is hoped that all Federations will help
with the implementation of this project
which will be to the benefit of all parties
concerned i.e. philatelists, stamps dealers
and Postal Authoritics.

Anthony Virvilis
FEPA Director

‘“Historia e Desenvolvimento |
dos Correios e das
1 A 99
telecomunicacoes de Macau

Vol 1: Do Correio Maritimo ao inicio do periodo adesivo (1798-

1884), by the Portuguese Luis Vivrgilio de Brito Frazdo,

FIP Jury of Postal History

502 pp., 180 illus., 13 maps. 7x7 in., softbound.
Dual language edition in Portuguese and Chinese. Publ.

Correios de Macau 2001.

This comprehensive and detailed work is presented in eight
chronological chapters, each one concentrated in the person of the
postal administrator, and covers the most significant postal and

historical events of his regime.

Chapter 1 covers the historical formation of the Macau post-
office Correio Maritimo de Macau - and the early development of
the postal service as a consequence of the 1798 legislation issued
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in Lisbon, applicable to all overseas
territories.

Chapter 2 and 3, deal with the
intimate relation between Macao and
Canton, the creation of the Macao
Boat Office, the China handstamp,
and in general with all the postal as-
pects of the region, greatly aftected
with the inevitable approaching war
with China. (extensive references are
made in English, reproducing texts

from local newspapers.)

Chapter 4 deals with the eftects of
the opium war, the China expedition,
the departure of the British residents
from Macao and the links with
Hongkong.

Chapter 5, 6, 7 and 8, show the
development of Macao post, under the
strong influence of HongKong,
illustrated by postal agreements, rate

charts, Forwarding agents, etc.

The tome wraps up with several
pages of annexes, on the navigation
from Europe to China, list of Portu-
guese vessels involved, on the Post
Office regulations introduced in
HongKong in 1844, Chinese weights
and measures, etc and an extensive
Bibliography."

Part 2 of this work, covering lhe
period from 1884 to 1999, is expected
to appear at the end 0f 2002.

PHILIPS THROUGH THE PHILATELY

by the Spanish LUIS MARTINEZ de SALINAS TRILLO

In the year 2001 PHILIPS had
celebrated its 75th anniversary in
Spain . Things have come a long way
since first steps in 1926 .

" In this book meet two activities
to which [ have dedicated many years
of my life: my professional career, al-
ways in PHILIPS, during more than
thirty-five years and my beloved
hobby: philately .

1 joined Philips in 1962.

I cannot exactly say when I
started the philatelic collection dedi-
cated to Philips. Being incurably
prone to collecting anything, I began
keeping the envelopes that yielded
any relevant information about the
company.

Eventually-always taking advan-
tage of my colleagues benevolence -
my collection grew both in quantity
and variety. Finally, systematic search
in philatelic shops in Spain and abroad
whenever 1 had to travel allowed me
to gather enough material to shape the
history of Philips that hereby I intro-
duce .

The title of the philatelic collec-
tion is “PHILIPS, CENTENNIAL
MULTINATIONAL", however when
turning it into a book I replaced the
original title - which is somehow ge-
neric - with “PHILIPS THROUGH
PHILATELY” that better informs the
prospect reader about its contents”.

It is a very interesting and unusual
philatelic book.
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Luls MARTINEZ DE SALINAS TRILLO

PHILIPS A TRAVES DE LA FILATELIA
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PHILIPS THROUGH THE PHILATELY

[PHiLIpS]
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SWITZERLAND

19-21.04.2002
Frick, Oberstufenzentrum Frick, Fricktalia 2002
Briefmarkenausstellung der Stufe 11 mit SWISS
CHAMPION

8-11.08.2002

VADUZ, Vaduzer Saal, Liba"02

Multilateral Briefmarkenausstellung der Stufe
- Deutschland, Liechtenstein, Niederlande,
Osterreich, Schweiz -

11-13.10.2002

Wettingen, Tégerhardsaal, phil expo’02
Briefmarkenausstellung der Stufe Il mit SWISS
CHAMPION

29.11- 01.12.2002

Lyss, Grentschelturnhalle, Lyss - PHILA 2002
Briefmarkenaussettung der Stufe III zum Tag der
Briefmarke

LUXEMBURG =

14-16.06.2001
13 Journée Maximaphilie ~ Wiltz
National Maximaphilie

18-20.5.2002
Exphimo 2002 Mondorf-les-Bains
National Thematic

Sept./Oct. 2002

61 Journée du Timbre Diekirch
National de Maximafilie

GERMANY 5
16-17.03
THUBRIA 2002, Rang 2 Suhl

15-17.02
6 Deutsch-Amerikanischer Salon  Phonix / Arizon

10-12.05

SUDWEST 02 , Rang 2

Schwieberdingen

28-30.6

ALPE-ADRIA, Rang 2 Garmish-Partenkirchen
Verbiinde der ALPE-ADRIA - Organisation

8-11.08

LIBA VADUZ
Multilateral Ausstellung der Verbinde
A/CH/D/FL/NL

23-25.08

HEIDPOSTA Fallingbostel

Verbidnde 06 und 10

BELGIUM

Fila Kortrijk 02 - Kortrijk/Courtrai -
National 11 . 14.07.2002

LIECHTENSTEINER

Liba 02 & - 11.08.2002 VADUZ
Multinational Exhibition

CZECH REPUBLIC

Junior Roudnice - National Youth

22-24.06.2002 ROUDNICE
Premiéra - National Exhibition
2-15.09.2002 PRIBRAM

h

EFILA 02 - National Exhibition 19-24.11.2002 .
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SPAIN

Philaibéria 02 et

23.02-3.03.2002 TARAZONA
Hispano - Britdnica  Spain -Great Britain
10-19.05.2002 ALAIOR ( Menorca )
Exfilna 02 - National
7-15.06.2002 SALAMANCA
Youth Spain 02 - FIP Youth
6-13.10.2002 SALAMANCA
Iberomax 02 Spain-Portugal
Maximaphilie CHICLANAS
10.11.2002

Filatem 02 National Temathic
15-23.11.2002 TENERIFE
Exfinlandus 02 Regional

....... /12.2002 CORDOBA
PORTUGAL

SINES 02 Portugal-Spain
June SETUBAL
Traditional and Postal History
Portimdo 02

Inter Regional (2nd level)

Lagoa

Nations Cup

Portugal-Spain and Czech Republic

NEDERLAND

3-5 May

Leek - Noorphila 2002/Birdpex 4
Niennoodcollege Lech

31August - 3 September

Amsterdam - Amphilex 2002
RAI - Amsterdam

28-29 September

Helmond -
Sporthal Veka, Deltaweg 201, Helmond .

18- 20 October

Apeldoorn - GSE
Americahal Apeldoom

26-27 October 2002

Schiphol - Aerophilately
Luchtvaartmuseum Aviodoom Schiphol
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HUNGARY

31 May - 9 June
Varpalota - 34th National Youth Stamp Exhibition
August

Olympiafila 02 - Stamp Exhibition of Olympic and
Sports topics with the assiatance of the FIPO -
Multilateral .

Sptember

Budapest - 75th Stamp Day - Jubilee National

Stamp Exhibition ( 50 years old the NABEOSZ, 80
years old the organised Hungarian Philately)

RUMANIAN l]
15-20 May - |

Philatelic Show
Bucharest - National Exhibition

15-25 June

National Exhibition For Postal History and
Philatelic Fair - National

Bacau

13-22 July
Filextransylvanica - National

Bistrita
25-29 September

Aeromfila 2002 - 80th anniversary of the first
flight Bucharest -Paris - Bilateral

Bucharest
30 November - 5 December

§tudentfzia 2002 - National
Alba lulia

The information that we have given you was
received from the National Federations

José Ramoén Moreno
Secretary General

Revised by President
Pedro Vaz Pereira
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LEILOES P. DIAS, LDA.

LEILOEIROS FILATELICOS ~ PHILATELICS AUCTIONEERS

252 LEILAO - LEILAO ESPECIAL
16 E 17 MARGO DE 2002

INCLUI AS COLECGOES DE AFRICA DE JOHN SUSSEX
(CABO VERDE, GUINE, S. TOME E PRINCIPE, MOCAMBIQUE), TIMOR
SELECGCAO ESCOLHIDA DE PORTUGAL, ILHAS E COLONIAS
INCLUDING JOHN D. C. SUSSEX AFRICA, TIMOR
AND SELLECTION OF PORTUGAL, ISLANDS AND COLONIES

AMPLIAGCAO DO 3.2 E 4.°
SELOS SUPERIORES

LOTE N2, 92 - CABO VERDE- 1877, COROA (1.2 EMISSAO)-
FOLHA COMPLETA DO 40 RS AZUL, CE5(28), DENT. 121/2,
ERRO DE CLICHE NO 18.2 SELO COM “MOCAMBIQUE”,
3.2 E 4.° SELOS SUPERIORES COM DUPLA IMPRESSAO
PARCIAL NOTADA NA PARTE SUPERIOR. ALGUNS SELOS
UNIDOS COM CHARNEIRA, INSCRICOES NA MARGEM
E 2 SELOS INFERIORES COM TRANSPARENCIAS.
CAT.657.000$+++. RARIssIMO E A/B.

THE ONLY COMPLETE SHEET KNOWN OF THE 40 RS BLUE
WITH THE “CLICHE"” ERROR OF MOZAMBIQUE (STAMP NR.
18), INCLUDING DOUBLE PRINTING OF STAMPS NR.
3 AND 4. MINOR FAULTS (CAT. PTE 657.000$+ ++)

VALOR INICIAL / INICIAL PRICE 1200€

Rua do Carmo, 31-4°B  1200-093 LISBOA http:/ /www.leiloespdias.com - Apartado 30.003
EC - NECESSIDADES

Tel.: 21-322 34 60/66 Fax: 21-343 32 74 pdiaslda@mail.telepac.pt 1351-901 LISBOA




our Portuguese Partner

in the financial world

Caixa Geral de Depositos (CGD) is the parent bank of the leading financial group in Portugal.
Founded in 1876, CGD is rated AA3/AA-/A+ from Moody's, Fitch-IBCA and Standard & Poors. Directly and through a large number of
subsidiaries, CGD Group offers the full spectrum of financial products and services, developing a "cross-border cross-selling” concept
which allows each client to use their services at any geographical spot where its presence is a fact. CGD Group has a comprehensive
international network favouring those markets with which Portugal keeps important trading and cultural relationships.
In the Euro capital market environmet, CGD pursues a strategy to further its business ties with high quality issuers and investors.

They will recognise the brand name of Caixa Geral de Depésitos as the premier bridge of the Portuguese financial system.

& caixa Geral de Depositos

Head Office Av. Joao XXI, 63 1000 - 300 LISBOA PORTUGAL Phone (351) 21 79530 00 Fax (351) 21 790 50 50 www.cgd.pt

Portugal - Germany - Spain - France - Luxembourg - United Kingdom - Switzerland - USA - Cayman Islands : Mexico - Brazil
Venezuela - South Africa - Cape Verde -+ Mozambique : S.Tome and Principe - India + China : East Timor
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Her Majesty, The Queen of Denmark,
visiting the exhibition

Copenhagen hosted the internatio-
nal stamp exhibition HAFNIA 01 16"
to 21" October, celebrating the 150"
anniversary of Denmark's first stamp,
the 4 Rigsbank Skilling issued on 1"
April 1851.

The motto of the exhibition was
"Building Bridges". This motto had
top priority in the planning process,
and it is with satisfaction for the orga-
nisers that the tense international
situation up to the opening didn't
affect those that were expected to be
their. With only a very few exception
we could welcome all the commis-
sioners with their many exhibits all
of high quality, and the international
jury. HAFNIA did really build bridges
between people around the world
through stamps!

’ b N
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A philatelic exhibition is not only stamps and exhibits.
The old method of print stamps was demonstrated in HAFNIA 01
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The Danish weather in October is
normally unreliable but the weather
this year during the exhibition was
excellent. The 35.000 visitors and
guests were welcomed by the sun in
the most pleasant way.

More than 400 volunteers mem-
bers of the Danish Philatelic Federa-
tion were the one that together with the
financial support from the three main
sponsors Post Denmark, Stamps, Post
Greenland and Postverk Feroya and
the 4 full timers in the HAFNIA secre-
tariat converted the ideas into reality.
Ideas of an exhibition with experien-
ces and activities
not just for the
stamp collectors
but for the whole
family

The Royal visit

Her Majesty,
Queen Margrethe
II the patron for
HAFNIA 01, vi-
sited the exhibi-
tion on Wednes-
day. It was a great
honour for the or-
ganisers to welco-
me and present the exhibition to
Queen Margrethe and for the visitors it
was an extra experience to meet the
queen live, walking around the
exhibition
centre with
very little
visible se-
curity aro-
und.

It is im-
possible to
mention all
the many
different
activities.
Two of the
activities at
HAFNIA
the stamp
buffet and
the chil-

ey,

dren's drawing competition were re-
gistered at Guinness Book of Records
as potential records, the final result isn't
published yet.

The Stamp Buffet two huge tables
one for the youngsters and one for the
grown ups offered 25 tons of stamps to
the wvisitors. It was one of the great
attractions. The visitors were free of
charge offered a small paper bag and a
few minutes to fill it from the table - the
number of repetitions pictured the
popularity.

In the children's drawing competi-
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Pictures painted by the young boy and girls from Denmark

tion more than 10.000 drawings all
drawn over the common theme
"circus" where displayed - Next year
the winners will have their drawings
issued on stamps. It is estimated that
more than 100.000 children attended
the competition. School classes from
all over Denmark send the best of their
drawings into the competition.

The Treasure Room were crowded
all 6 days with visitors who among
other things wished to have a look at
the top gems from Queen Elizabeth [I's
stamp collection, among the top rarities
were the Kirkcudbright Cover - first
time displayed outside Great Britain as
part of The royal collection - a block
of ten Penny Black stamps, posted on
the first day, 6" May 1840.

All essential, Danish top objects
were for the first time presented
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together in the Bella Center during
HATFNIA. One of the really great ex-
periences were the display of a for 30
years hidden collection of the late
Jacob Engel. This collection presen-
ted a series of rarities all of unique
quality. Rarities that only a minority of
elderly philatelists could remember to
have seen before.

The exhibits in the competition
classes represented a very high level
of quality - and I was especially de-
lighted to see the many visitors bet-
ween the frames - which normally
isn't the most crowded area of a stamp
exhibition.

At the HAFNIA website:
www.HAFNIAO1.dk the detailed list
ofall the results are on display.

The total number of medals in the
competitive classes: Traditional, The-
matic and Literature are as follows.
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The run up for the Grand Prix
Hafnia 01 were as exciting as always.

For the Grand Prix HAFNIA Inter-
-national the following two candidates
were nominated:

Bernt J. Fossum, Norway for:
Norway - the two first issues.

The "Bingham Collection" for:
The Dominion of Canada: The Large
Queens 1868-1897

A general view of the HAFNIA (]
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For Grand Prix National and Thematic
there were only one candidate.

The winners were:

Grand Prix HAFNIA International:

Bernt J. Fossum, Norway.

Grand Prix HAFNIA National:

Peer Lorentzen, Denmark for; Den-
o wgm mark: The Classics
\ Al 1851-1863

. Grand Prix HAF-

NIA Thematic:

Wolf Hess, - Ger-

many for: Gegen

Die Turberkulose .
The promotional

class The Open
Class with no less
| than 53 exhibitors
was a success with
impressive attenti-
on from foreign ex-
hibitors.

~—

The methods for engraving stamps were presented in HAFNIA 01

As member of the organizing

“committee it is difficult to present an

objective evaluation of the show. But
based upon a countless number of ma-
nifestations received during and after
the exhibition we are confident that
HAFNIA was well received by the vi-
sitors, the exhibitors, the commis-
sioners, the international jury and the
press.

We do hope that HAFNIA will be
remembered as the exhibition that took
important steps towards the exhibition
of the future.

I look personally forward to meet
you all again somewhere in the coming
years.

Jorgen Jorgensen

Organizing Committee
Fepa Director
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EPARNTFORMI

FEPA STATUTES

The new Statute of the FEPA must
be discussed and approved during the
next FEPA Congress, which will be held
in Amsterdam, during the exhibition
AMPHILEX-01. This new Statute will
be very important for the future of FEPA
and with this document we can improve
our organisation,
the National Federations is very impor-
tant and we are expecting that all
European Federations can contribute
with ideas and proposals, which must be
sent to the FEPA Board.

The co-operation of

FREGEX - FEPA
REGULATIONS FOR
EXHIBITIONS

The FIP Congress of Madrid, held
in October 2000, approved a new
Statute, which gave the Continental
Federations a big responsibility for fu-
ture exhibitions. It is the right time to
put in order Continent exhibitions with
the objective that all people know what

they should do.

In the future, FEPA must have a list
of jurors, and this must be agreed with
FIP. The nomination of apprentices in
FEPA and in FIP must be thought

through, because it is not possible to
continue having hundreds of judges,
when a lot of them have not any
possibility of judging or at least many
years between exhibitions.

Also, the FEPA will have European
contracts for European exhibitions,
which may differ from FIP contracts,
and for these it will be necessary to have
rules.

With this FREGEX, which will be
discussed and approved during the
FEPA Congress of next year, the Euro-
pean Federations will have a document
that will regulate the international
activity within the exhibitions held in
our Continent.

FEPA BOARD TASKS

Pedro Vaz Pereira - President
Magazine, FIP, FIAF, FIAP and new
Statutes,

Michael Adler - Vice-President
WSC, exhibitions, magazine, new
Statutes,

Robert Deroy - Treasurer
Finances and Youth.

José Ramoén Moreno - General
Secretary
Administrative tasks and " OPEN
CLASS".

The new FEPA Board ,

Jorgen Jorgensen, Director- Denmark, Michael Adler
Germany, Pedro Vaz Pereira, President - Portugal, Adel F. arid, Egypt,

Ludwick Malendowicz - Director
Commission, representatives of FEPA
for FIP Conumissions.

Jorgen Jorgensen - Director
Jury matters and WSC.

Anthony Virvilis - Director
Literature

Mr Pavel Pitterman is the Chairman of
the FEPA expert group .
Mr Adel Farid will work directly with
the President, with the objective to gain
experience to create the new Afiican
Continental Federation,

Vice-President-

José Ramon Moreno, Secretary General - Spain, Robert Deroy, Treasure-

France, Anthony Virvillis, Director-Greece .

( In the photo is missing Ludwick Malendowicz, Director - Poland)
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fngoff Kapeh el elecred inthe Cang: ess FEPA
Honorary President

Comemarating with Pedro Vaz Pereira, Ingolf Kapelrud,

Knud Mohy, José Ramon Moreno and Lumir Brend! .
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A.LE.P.
CERTIFICATES

* FEPA NEWS " has received from
the AIEP - International Association of
Phila-telic Experts the following
information for publication:

In 2000, the A LE.P. first introduce the
concept of uniform " A.LE.P. Certificates
" designed as the international quality seal
of the philatelic expertising. These very
special certificates will be issued exclu-
sively by Ordinary Members of the AIEP,

for items that fall strictly within the arcas
of specialisation for which these experts
have been officially recognised by the
Association. The use of uniform certi-
ficates will be limited to important
philatelic items. Stringent regulations we-
re drawn up in order to give philatelists,
dealers and auctioneers a first-class
service that is both efficient and trans-
parent. As an additional guarantee, the
AIEP has undertaken to constantly
monitor the quality standards and to
ensure that any complains are fully
investigated. The printing and distribu-
tion of the forms has taken place and the

first AIEP Certificates are about to be
issued.

The AIEP is proud to present this new
scheme to the opinion leaders and fo the
philatelic press. We take pleasure in pre-
senting you with a specimen "AIEP
Certificate" (lacking only some of the
security features of the originals).

Also enclosed is the Yearbook 2002 of
the Association, in which you will find
the current list of members, the statutes,
the regulations govemning the " AIEP
Certificates", and other features. Further
copies of this Yearbook may be obtained
from the Secretary of the Association.

Minutes of the FEPA
Board Meeting
Copenhagen
the 18" October 2001

Pedro Vaz Pereira

Michael Adler

Robert Deroy

José Ramon Moreno

Mohamed Abdel Farid , In attendence
Ingolf Kapelrud , Honorary President

Approval of Minutes

Secretary General Jos¢é Ramdén Moreno
distributed and read the minutes of the
2001 FEPA Congress and of the FEPA
Board meeting held in Lubin on the 8"
September 2001. Both were approved.

FEPA News

President Vaz Pereira presented logos for
the Magazine in his new format. Was
decided to accept one of those presented.
The President informed about the
advertisements he had already got: One
page from the Post of Portugal, one page
from Afinsa, one page from Diaz
Auctions of Portugal and half page from
the Spanish Post. He also reported that a
contract for sponsorship is ready for
signature with Mr Francisco Villa from
CIL.

This contract includes also one page
advertisement over the next eight issues
of FEPA News. Each advertisement will
be paid by issue.

Pedto Vaz Pereira had a meeting with the
European Commissioners present at Haf-
nia 01 in response to the request of colla-
boration made by mail. FEPA News
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should be the task of all members, He
stated that he had some interesting
information already to be published in
FEPA News.

FEPA Regulations

The President presented the draft of the
new FEPA Statutes. Vice-president Mi-
chael Adler pointed out that this is an
excellent work, Now it is time for fina-
lising its structure and to go into details,
Michael Adler and Honorary President
Ingolf Kapelrud are of the opinion to
make the Regulations as simple as possi-
ble, using references to the FIP GREX
instead of repeating those concepts.

Was agreed a meeting next February from
Thursday to Saturday attended by Pedro
Vaz Pereira, Michael Adler and Ingolf
Kapelrud.

Other Continental Federations have their
statutes under revision. It is clear that FIP
would not accept that a Continental Fede-
ration gives patronage to exhibitions held
in countries whose members were of
another Continental Federation.

FIP President Elections

The distribution of information suppor-
ting the candidature of Mr, Knud Mohr
will be postponed until next Spring, fol-
lowing the proposal of Vice-President
Michael Adler.

-2

FEPA Exhibitions Fees
Comments by President Vaz Pereira, Mi-
chael Adler, Robert Deroy, Ingolf
Kapelrud , José Ramén Moreno.

- FEPA Patronage would go together
with FIP Recognition.

- FEPA Support. The fee will be flexi-
ble, ranging from a minimum of 2.000
DM to a maximum according to the size

and importance of the exhibition,
Specialised Youth exhibitions will have
the FEPA support for free.

Received requests for FEPA

Patronage or Support

- Cyprus-Europhilex, October 2002.
Approved FEPA Patronage. Will also get
FIP recognition.

- Slovensko 2002.Bratislava 4-10 July
2002. Approved for FEPA Support.

- Amphilex 2002, Amsterdam 30 August

- 03 September 2002. FEPA Patronage
and FIP Recognition.

- Request for FEPA Patronage from
St.Petersburg 2003 (second part of June),
pending of getting more information.

- Robert Deroy advanced the possible
request for Patronage from an exhibition
organised by the French Association for
the Development of Philately to be held in
Paris by the end of June or first week of
July 2004,

- Patronage has been asked by the Czech
Federation for Brno 2003, from 5" to 10"
of May. Pending receipt of further
information.

WSC Qualification Exhibitions
Vice-President Michael Adler reported
that FIP will decided on his next meeting
if the WSC will be celebrated on 2004 in
Singapore or would be postponed until
2006. He will inform the Board.

If it will be in 2004, then it is needed to
hold qualifying exhibitions before mid
2003. It would be necessary for three
qualifying exhibitions of about 500 / 700
frames. No need for great paraphernalia,
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just the philatelic exhibition. Germany
asked for one. Michael Adler suggested
Spain to hold another. José Ramoén More-
no will make an official proposal to the
Spanish Federation,

Board Members, other
progress report on their tasks
Treasurer Robert Deroy has got the
documents from former Treasurer Marcel
Van der Mullen,

Youth. Robert Deroy is working with the
preparation of a questionnaire to be sent
to members,

Literature. Anthony Virvilis has
distributed a very important and
interesting document amongst Board
members as a draft for a request for
information from member Federations
about a number of topics. President Vaz
Pereira and Michael Adler think it is too
complex to make a start now. For the
present time, it would be very useful to
get an alive file of the existing European
Newspapers and Magazines. This is
expected to be ready by the end of the
year,

Jos¢ Ramon Moreno suggested that for all
requests for information from member
Federations, forms should be made
simple, very easy and quick to answer and
in the questionnaire style.

Jurors. Vice-President Adler has sent the
list of Europeans jurors to all Board
members,

o

Internet Web site. Comments from Presi-
dent Vaz Pereira, Michael Adler, Jose Ra-
mon Moreno and Ingolf Kapelrud. It is
important to have one but at the same
time, we have to be realistic about our
present possibilities for its maintenance.
To start with, it would be best to have a
Home Page linked to FIP.

FEPA Next Board Meeting
Dr.Mohamed Abdel Farid offered Cairo
to hold the next meeting, Due to the dis-
tance for only a couple of day's meetings,
it was decided to look for a place more
easy to reach by the majority of the mem-
bers. Robert Deroy suggested Paris. The
French Federation would arrange for a
place to held the meeting. In principle it
was suggested February 22 to 24,

Other matters

Michael Adler commented on the
importance of up to date information in
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the Calendar of Exhibitions of the FEPA
member federations. Was decided to
include the Calendar in all issues of
"FEPA News".

José Ramon presented a video produced
as a very preliminary exercise in which a
collector explains his exhibit in a didactic
way. The idea of this kind of
presentations, when properly done, is to
be shown at Clubs, specially in those
areas with little possibilities to organise

New members, Michel Adler reported
that at present, it made no sense to try to
include Fyrom as a new member because
there is no Club or Philatelic Society in
the country. The person who is interested
is a dealer. The Irish Federation hasn't
answered. President Vaz Pereira will con-
tact them again.

José Ramdn Moreno
Secretary General
Revised by President

by ongn o - P 1 e
sxhitbitions. Pedro Vaz Pereira

Berne, 17 December 2001
International Bureau Circular
Comoros - [llegal postage stamp issues

UNIVERSAL
=24 POSTAL UNION

Dear Sir/Madam

The administration of the COMOROS asks me to inform you that the MWEZINET
Association, which is its representative for the promotion and sale of Comoros stamps,
has discovered stamps bearing the inscription "Islamic Federal Republic of the Comoros"
on an Internet website.

The themes identified feature:

- The film "Titanic"
B Babe Ruth

- Muhammad Ali

The Comorian administration confirms that it has not issued or authorized these series of
stamps and miniature sheets, which it regards as illegal products.

Faced with this worrying situation, and since the National PTT Company (SNPT) of
Comoros, is unable to identify the printer that produced these products, it is appealing for
UPU member countries' invaluable cooperation to effectively combat the illegal stamp
issues with which its administration is often confronted.

A complete description of these stamps is given in the annex.
Yours faithfully,

K JSMcKEOWN
Director of Communications and Markets
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Annex

Description of the illegal stamps bearing the inscription "Islamic Federal Republic
of the Comoros" denounced and declared null and void by the National PTT
Company (SNPT) of Comoros

- One sheetlet of 9 stamps featuring the American baseball player Babe Ruth, with a
face value of 375 CF, issued in 1998,

- One sheetlet of 9 stamps featuring the American baseball player Babe Ruth, with a
face value of 375 CF, issued in 1998,

- One sheetlet of 9 stamps featuring a scene from the film "Titanic", with a face value
of'375 CF, issued in 1998,

- One miniature sheet of 9 stamps featuring characters from the film "Titanic", with a
face value of 1175 CF, issued in 1998,

- One sheetlet of 9 stamps featuring the boxer Muhammad Ali, with a face value of
300 CF, issued in 1998,
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EP Avrorvariones

FEPA Satzung

Die neue FEPA Satzung muf} beim
néchsten FEPA Kongress besprochen und
verabschiedet werden. Der niichste
Kongress wird in Amsterdam wihrend
der AMPHILEX 02 durchgefiihrt werden.

Die neue Satzung ist fiir die Zukunft
der FEPA sehr wichtig. Wir kénnen damit
unsere Organisation verbessern.

Die Zusammenarbeit mit den
nationalen Verbinden ist sehr wichtig und
wir erwarten, dafl wir von dort Ideen und
Vorschlige erhalten. Diese Beitriige sollen
an den FEPA Vorstand gesandt werden,

FREGEX - FEPA
Ausstellungs-Reglement

Beim FIP Kongress in Madrid im
Oktober 2000 wurde eine neue Satzung
verabschiedet, durch die die Konti-
nentalen Verbinde mehr Zustindigkeiten
und Verantwortung fiir  Ausstellungen
erhalten haben. Es ist auch der richtige
Zeitpunkt, an dem wir Ordnung in die
Ausstellungsangelegenheiten auf unse-
rem Kontinent bringen. Jeder soll wissen,
was er zu tun hat,

In Zukunft muf} die FEPA eine mit der
FIP abgestimmte Jurorenliste haben, Die
Meldung von Eleven fiir FEPA und FIP
muf iiberdacht werden. Wir knnen nicht
weiterhin hunderte von Juroren haben, die
wir in Jurys nicht einsetzen kénnen und
die dadurch lange Zeit auflerhalb von
Ausstellungen bleiben.

Auflerdem wird sich FEPA ganz
anders in die europiischen Ausstellungen
einbringen und dafiir sind Regeln
erforderlich.

Diese FREGEX sollen beim néichsten
FEPA Kongress diskutiert und verabs-
chiedet werden. Die europiischen
Verbinde haben dann eine Unterlage zur
Verfligung, nach der die internationale
Titigkeit bei Ausstellungen auf unserem
Kontinent geregelt wird.

Aufgabenverteilung im
FIP-Vorstand

Pedro Vaz Pereira - Prisident
Zeitschrift, FIP, FIAF, FIAP, ncue
Satzung

Michael Adler - Vizeprisident

WSC, Ausstellungen, Zeitschrift, neue
Satzung

Robert Deroy - Schatzmeister
Finanzen, Jugend

José Ramon Moreno - Generalsekretér
Verwaltung, ,,Offene Klasse"

Ludwik Malendowicz -
Kommissionen, FEPA Delegierter fiir
FIP Kommissionen

Jorgen Jorgensen -
Jury Angelegenheiten, WSC

Anthony Virvilis -
Literatur

Pavel Pitterman ist Vorsitzender der
FEPA Expertengruppe.

Dr. Adel Farid wird direkt mit dem
Prisidenten zusammenarbeiten mit dem
Ziel, Frfahrungen zur Grilindung eines
afrikanischen Kontinental-Verbandes zu
gewinnen,

A.LE.P. Zertifikate

A 1.LE.P., die Internationale
Vereinigung Philatelistischer Experten,
hat FEPA folgende Mitteilung zur
Veroffentlichung gegeben:

In 2000 hat A.LE.P. das erste Konzept
fiir einheitliche A.LE.P. Zertifikate
vorgelegt, die ein internationales
Qualitédtssiegel fiir internationale
Priifungen sein sollen. Diese Zertifikate
werden ausschlieilich von Ordentlichen
A LE.P, Mitgliedern ausgestellt, und zwar
fiir Priifobjekte der Gebiete, fiir die die
Experten durch die Vereinigung bestellt
und anerkannt worden sind. Die Auss-
tellung von Zertifikaten wird auf
bedeutende philatelistische Objekte
beschrénkt.

Strenge Regeln wurden aufgestellt, um
Philatelisten, Hindlern und Auktionato-
ren einen wirkungsvollen und transpa-
renten Service zu geben, Als weitere
Garantie wird A.LE.P. laufend die
Qualitétsstandards tiberpriifen und allen
Beschwerden intensiv nachgehen.

Der Druck und die Verteilung sind
abgeschlossen. Die ersten A.LE.P,
Zertifikate werden in Kiirze ausgestellt.

Die A.LE.P. ist stolz, daf sie dieses
neue System den Meinungsbildenden
und der philatelistischen Presse vors-
tellen kann. Wir fiigen ein Muster des
ALLE.P. Zertifikats bei (ohne die Sicher-
heitsmerkmale des Originals).

Beigefiigt ist auch das Jahrbuch 2002
der Vereinigung mit der Mitgliederliste,
der Satzung, den Vorschriften fiir die
ALE.P. Zertifikate und mit weiteren
Angaben. Exemplare dieses Jahrbuchs
kénnen beim Generalsekretdr der
Vereinigung angefordert werden,

Protokoll der Sitzung des
FEPA Vorstandes
am 18. Oktober 2001 in
Kopenhagen

Anwesend:

Pedro Vaz Pereira

Michael Adler

Robert Deroy

José Ramon Moreno

Mohamed Abdel Farid, Zugeordneter
Ingolf Kapelrud, Ehrenprésident
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Genehmigung von Protokollen:
Generalsekretir José Ramon Moreno
verteilte und las die Protokolle des
FEPA Kongresses 2001 und der FEPA
Vorstandssitzung in Lubin am 8. Sep-
tember 2001. Beide wurden
genehmigt,

FEPA News:

Priisident Vaz Pereira legte Logos fiir
die Zeitschrift im neuen Format vor.
Ein vorgelegter Vorschlag wurde

angenommen. Der Prisident
unterrichtete {iber bereits bestellte An-
zeigen: Eine Seite der Portugiesischen
Post, eine Seite von Afinsa, eine Seite
von Diaz Auktionen aus Portugal, eine
halbe Seite der Spanischen Post. Er
berichtete, dafl ein Sponsorenvertrag
mit Herrn Francisco Villa von CIL-
fertig ist.

Der Vertrag umfafit auch eine ganzsei-
tige Anzeige fiir die nidchsten & Aus-
gaben von FEPA News. Jede Anzeige
wird per Ausgabe.
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Pedro Vaz Pereira hatte eine Aussprache
mit den europiischen Kommissaren bei
der Hafnia 01.

Es wurde die Beantwortung der Fragen
der Zusammenarbeit gemiB Runds-
chreiben angemahnt. Die FEPA News
sollten eine Aufgabe flir alle Mitglieder
sein. Er erwihnte einige bereits erhaltene
Informationen, die in den FEPA News
verdffentlicht werden sollen,

FEPA Reglements

Der Prisident legte den Entwurf der

neuen FEPA Satzung vor. Vizeprisident
Michael Adler wies darauf hin, daf} dies
eine ausgezeichnete Arbeit sei, Nunmehr
sei es an der Zeit, die Strukturen fertig-
zustellen und in die Details zu gehen.

Michael Adler und Ehrenprisident
Ingolf Kapelrud sind der Meinung, die
Regeln so einfach wie méglich zu
machen. Auf die FIP GREX soll Bezug
genommen werden anstelle der
Wiederholung von Vorschrifien. Es wurde
beschlossen, im Februar ein Meeting mit
Pedro Vaz Pereira, Michael Adler und
Ingolf Kapelrud durchzufiihren,

FIP Prisidentschaftswahlen

Die Herausgabe von Informationen we-
gen der Unterstilitzung der Kandidatur
von Knud Mohr wurde auf Vorschlag
von Michael Adler bis zum Frithjahr
verschoben.

FEPA Ausstellungsgebiihren
Erlduterungen dazu von Priisident Vaz
Pereira, Michael Adler, Robert Deroy,
IngolfKapelrud, José Ramdn Moreno,

- FEPA Patronat soll mit FIP Aner-
kennung verbunden sein,

- FEPA Unterstiitzung (Support). Der
Betrag ist flexibel zwischen,--
Minimum und Maximum, je nach
Umfang und Bedeutung der
Ausstellung. Spezialisierte Jugen-
dausstellungen erhalten den FEPA
Support kostenlos,

Erhaltene Antriige fiir FEPA

Patronat oder Unterstiitzung
- Cyprus-Europhilex, Oktober 2002,

FEPA Patronat genehmigt. FIP
Anerkennung wird ebenfalls erteilt.

- Slovensko 2002. 4. - 10. Juli 2002 in
Bratislava.
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FEPA Unterstiitzung genehmigt.

- Amphilex 2002. 30. August - 3,
September 2002 in Amsterdam.
FEPA Patronat und FIP Aner-
kennung,

- Antrag fiir FEPA Patronat fiir St
Petersburg 2003 (zweite Hiilfte Juni).
Zur Wiedervorlage nach Erhalt wei-
terer Informationen.,

- Robert Deroy avisiert den eventuellen
Antrag fiir Patronat fiir eine
Ausstellung in Paris etwa Ende Juni
oder erste Woche Juli 2004, die von
der franzdsischen Stiftung zur
Forderung der Philatelie organisiert
wird.

- Patronat wurde angefragt vom Tsche-
chischen Verband fiir Brno 2005 vom
5.- 10, Mai,

Zur Wiedervorlage bei Erhalt weiterer
Informationen,

WSC Qualifikations-Ausstellungen
Vizeprisident Michael Adler berichtet,
dal} der FIP Vorstand bei seiner niichsten
Sitzung entscheiden wird, ob die Welt-
meisterschaft 2004 in Singapur durch-
geflihrt oder auf 2006 verschoben wird. Er
wird den Vorstand weiter informieren.
Wenn Durchfithrung in 2004, miissen
Qualifikationsausstellungen bis Mitie
2003 stattfinden. Drei solche Ausstellun-
gen mit 500 - 700 Rahmen sind nétig,
Grolies Beiprogramm nicht erforderlich,
nur philatelistische Ausstellung. Deuts-
chland beantragt eine. Michael Adler
schlégt Spanien fiir eine weitere vor. José
Ramon Moreno wird den offiziellen Vors-
chlag dem spanischen Verband unterbrei-
ten,

Berichte der Vorstandsmitglieder
Schatzmeister Robert Deroy hat die Un-
terlagen von seinem Vorgéinger Marcel
van der Mullen erhalten.

Jugend: Robert Deroy beschéiftigt sich mit
der Ausarbeitung des Fragebogens, der an
die Mitglieder gesandt werden soll.,
Literatur: Anthony Virvilis legte dem
Vorstand den Entwurf eines sehr wich-
tigen und interessanten Dokuments vor,
mit dem die Mitgliedsverbéinde iiber eine
Anzahl Themen befragt werden sollen.
Priisident Vaz Pereira und Michael Adler
sind der Ansicht, dal das Dokument fiir
den Anfang zu komplex ist. Anfangs wiire
es ausreichend, eine aktuelle Auflistung
der curopdischen Fachzeitschriften zu
erstellen. Das sollte bis Ende des Jahres

geschehen,

Rosé Ramén Moreno schlug vor, bei allen
Anfragen nach Informationen der
Mitgliedsverbiinde einen Fragebogen zu
verwenden, der einfach und schnell zu
beantworten ist,

Juroren: Vizeprisident Adler hat allen
Mitgliedern des Vorstands eine Liste der
europiischen Juroren zugesandt.

Internet Web Site: Erliuterungen von
Prisident Vaz Pereira, Michael Adler,
José Ramon Moreno und Ingolf Kapel-
rud. Es ist wichtig, dall wir diese haben
werden. Wir miissen aber realistisch
wegen unserer gegebenen Moglichkeiten
fiir die Pflege sein, Es soll mit einer Home
Page begonnen werden, die mit der FIP
verlinkt wird,

Niichste FEPA Vorstandssitzung

Dr. Mohamed Abdel Farid bot an, die
néichste Sitzung in Kairo abzuhalten. Die
Mehrheit der Vorstandsmitglieder hielt
die Entfernung fiir die wenigen Tage fiir
zu grofl und entschied, nach einem
leichter zu erreichenden Ort zu suchen.
Robert Deroy schlug Paris vor. Der
franzésische  Verband wird fiir den
Sitzungsraum sorgen. Im Prinzip wurde
22. - 24, Februar vorgeschlagen,

Michael Adler wies auf die Bedeutung
hin, den Ausstellungskalender der FEPA-
Mitgliedsverbiinde zu aktualisieren. Es
wurde beschlossen, den Kalender in die
FEPA News zu integrieren. José Ramoén
Moreno zeigte ein Video, das als ein erster
Versuch zeigt, wie ein Aussteller
didaktisch sein Exponat erldutert, Wenn
diese Art der Darstellung gut gemacht
wird, kann das in den Vereinen gezeigt
werden. Das gilt vor allem fiir Regionen,
in denen kaum Moglichkeiten zur
Durchfithrung von Ausstellungen
bestehen,

Neue Mitglieder: Michael Adler berich-
tete, dafl es derzeit wenig Sinn macht,
Fyrom (frither Mazedonien genannt) als
Mitglied aufzunehmen. Es gibt dort
keinen Klub oder eine philatelistische
Vereinigung. Die interessierte Person ist
ein Héndler. Der irische Verband hat nicht
geantwortet. Prisident Vaz Pereira wird
erneut Kontakt aufhahmen.

José Ramon Moreno
Generalsekretdir
Pedro Vaz Pereira
Préisident
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EPANTFOIRIM

ESTATUTOS DE LA FEPA

Los nuevos Estatutos de la FEPA se-
ran discutidos y aprobados durante el
proximo Congreso de la FEPA que se
celebrara en Amsterdam durante la
exposicion AMPHILEX 01.

Estos nuevos Estatutos serdn muy
importantes para el futuro de la FEPA y
con éste documento podremos mejorar
nues-tra organizacion.

La colaboracion de las Federaciones
Nacionales es muy importante y espera-
mos que todas las Federaciones Furo-
peas puedan contribuir con ideas y pro-
puestas, que deben ser enviadas a la
Directiva de la FEPA.

FREGEX - REGLAMENTOS
DE LA FEPA PARA
EXPOSICIONES

El Congreso de la FIP de Madrid,
que fuvo lugar en Octubre de 2000,
aprobo un nuevo Estatuto que da a las
Federaciones Continentales una gran
responsabilidad con las exposiciones,

También es el momento de poner
orden en nuestro continente en el tema

de las exposiciones y el objetivo es que
todo el mundo sepa loque debe hacer.

Enel futuro la FEPA tiene que tener
una lista de jurados y esta debe estar de
acuerdo con la FIP.

Las nominaciones de aprendices en
la FEPA y en la FIP tienen que ser medi-
tadas, pues no es posible continuar te-
niendo cientos de jurados, cuando un
montén de ellos no tienen la posibili-
dad de juzgar o hace mucho tiempo
que estan fuera de las exposiciones.

También, la FEPA tendra una inter-
vencion completamente  diferente con
las exposiciones Europeas y por lo tanto
serd necesario contar con unas reglas.

Con éste FREGEX que se discutird
y aprobara también durante el Congre-
so de la FEPA, las Federaciones Euro-
peas tendran un documento que regulard
la actividad internacional de las exposi-
ciones que se celebren en nuestro conti-
nente.

FUNCIONES DE LA
DIRECTIVA DE LA FEPA

Pedro Vaz Pereira - Presidente
Revista, FIP, FIAF, FIAP y nuevos
Estatutos

Michael Adler - Vise-Presidente
Campeonato Mundial de Sellos (WSC),
exposiciones, revista, nuevos Estatutos.
Robert Deroy - Tesorero

Finanzas y Juveniles

José Ramén Moreno - Secretario
General
Area de Administracion y "Clase
Abierta"

Ludwik Malendowicz - Director
Comision ,representantes de la FEPA
en las Comisiones de la FIP

Jorgen Jorgensen - Director
Asuntos de Jurados y Campeonato
Mundial de Sellos (WSC)

Anthony Virvilis - Director
Literatura

El Sr. Pavel Pittermann es el Pre-
sidente del grupo de expertos de la
FEPA.

El Sr. Adel Farid va a trabajar direc-
tamente con el Presidente con el objeti-
vo de conseguir experiencia para la crea-
cion de la nueva Federacion Continental
Africana.

CERTIFICADOS DE LA
ASOCIACION
INTERNACIONAL DE
EXPERTOS FILATELICOS

(A.LLE.P.)

“"FEPA NEWS" ha recibido de la
A.LEP. - Asociacion Internacional de
Expertos Filatelicos la siguiente infor-
macion para su publicacion,

En el afio 2000, la A.I.E.P. introdujo
por primera vez un concepto uniforme
de "Certificados AIEP™ designado como
el marchamo internacional de la calidad
de la expertizacion filatelica.. Estos Cer-
tificados tan especiales seran emitidos
exclusivamente por los Miembros Ordi-
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narios de la AIEP, de piezas que corres-
ponden estrictamente a las areas de es-
pecializacion para las que éstos exper-
tos han sido reconocidos oficialmente
por la Asociacion. El uso de estos certi-
ficados se limitara a piezas filatélicas de
importancia.

Stringent normas fueron disefiadas
en orden de dar a los filatelistas, a los
comerciantes y a las casas de subastas
un servicio de primera categoria que es
al mismo tiempo eficaz y transparente.
Como garantia adicional la AIEP ha
decidido hacer un constante seguimi-
ento de los estandares de calidad asi
como asegurar que cualquier queja sera
completamente investigada.

La impresion y distribucién de los

formularios ya se ha producido y los
primeros Certificados AIEP estin a
punto de emitirse.

La AIEP se complace en presentar
este nuevo esquema a los lideres de
opinién y a la prensa filatélica. Tene-
mos mucho gusto en regalarles una
copia del "Certificado AIEP™, que se
diferencia del original unicamente en
que faltan algunos elementos de se-
guridad.

También se incluye el Libro del
Aflo 2002 de la Asociacion, en el que
encontrardn la lista ectualizada de
miembros,los estatutos, la normativa
que regula los "Certificados AIEP"y
otros datos. Mas copias de este Libro
del Afio pueden obtenerse de la Secre-
taria de la Asociacion.
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EXHIBITIONS NEWS

In cooperation with Philatelic
Foundation (NVPH and NBFV), PTT
Post has organised AMPHILEX 2002:
a large international philatelic exhi-
bition to be held 30 August to 3 Sep-
tember. This will be a major event
with a contemporary character - an
international single-frame competiti-
ve class event under FEPA regulations
and under the patronage of FEPA,

AMPHILEX is an acronym for
AMsterdam PHILetic EXhibition,
The inspiration for this exhibition is
the 150-year commemoration of
stamps in the Netherlands. In 2002,
the Netherlands will also celebrate the
400th anniversary of the establish-
ment of the United East Indies Com-
pany (VOC), and that will be one of
the subthemes of AMPHILEX 2002,
The general theme of the exhibition
will be the Netherlands as a trading
nation past and present, with a special
focus on the United East Indies
Company and mail conveyance over
the centuries.

We expect tens of thousands of
visitors during the five days of
AMPHILEX 2002. AMPHILEX
2002 is not only of interest to phi-
latelists and stamp collectors, but the
cultural and historical character of the

AMPHILEX 2002

event makes it appealing to anyone
interested in Dutch history and in other
collections.

Premiere

AMPHILEX 2002 will include single-
frame exhibitions in the competitive
class. This has never been done before
during a FEPA exhibition. This places
AMPHILEX as an epoch-making
event in which the exhibition rules and
jury experience will be pioneering for
international rules for single-frame
exhibitions.

Floor area

In three halls of the RAI complex used
by AMPHILEX 2002, you can visit
over 17,300 square metres dedicated
to the past and present of stamps and
everything related to them.

Stamp dealers, foreign mail organisa-
tions and PTT Post will be spread over
at least 132 stand. Almost a halfkilo-
metre of frames will show beautiful
and also rare items for sale, such as
stamps, cancellations, first day covers
and many more items to supplement
your collection or even to begin your
collection!

Opening hours

AMPHILEX 2002 will be open daily
from 10:00 p.m. beginning on Friday,
30 August until Tuesday 3 September.

Admission

Day ticket
Go-as-you-please ticket
Children up to age 12

EUR 5.00
EUR 10.00
free

Location

AmsterdamRAI
Europaplein

1078 GZ AMSTERDAM,
The Netherlands

As ticket holder, you may purchase
the exhibition catalogue and the 150
years of Dutch stamps commemorati-
ve book together for only EUR 12.50
(Dutch or English).

Contactinfo

AMPHILEX 2002

ICamer AA 1170

PO Box 30250

2500 GG The Netherlands

Telephone + 31 70 334 2626

[fax + 31 70 334 2788

E-mail: info@amphilex.nl

Internet; www.amphilex.nl / www.rai.nl

CYPRUS - EUROPHILEX

Cyprus - Europhilex 02 is a Euro-
pean Specialised Philatelic Exhibition
with international participation of up
1100 frames, organised by the Cyprus
Philatelic Society and sponsored by
the Cyprus Postal Services-Ministry of
Comunications and Works

CYPRUS-EUROPHILEX will be
held between 22-29 October 2002 at
the Cyprus International Conference
Center .

The CYPRUS - EUROPHILEX 02
was officially granted recognition of
the FIP .

FEPA has granted patronage to the
Exhibition .

The President of the Republic of
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Cyprus will give the auspices to the
exhibition .

The competitive classes are: Tradi-
tional, Postal History, Postal Statio-
nery, Maximaphily and Literature .

Addresses of the Organise Com-
mittee, FEPA Observer and General
Conmmissioner .

Organising Committee
NICOS RANGOS

Chairman
CYPRUS-EUROPHILEX 02
P.O.Box 23396

Tel. 357-2-495895

Fax 357-2-510440

E.Mail dnl989@cytanet.com.cy

FEPA OBSERVER

Michael Adler

Konradstrasse, 12

D-91301 Forchheim

Tel. 49-9191-703141

Fax 49-9191

703143

E.Mail mich.adler@t-online.de

General Commissioner

Mrs. Leda Theocharides
CYPRUS-EUROPHILEX 02
P.O.Box 23396

CY-1503 NICOSIA

TEL. 357-2-495895

FAX 357-2-510440

E.Mail leto@spidernet.com.cy
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Egypt has a new board.
The members of the new Board of the
Philatelic Society of Egypt are as follows:

Hisham Bassyouny - President
Hassan El Morsy - Vice President
Safwat Kassem - Treasurer

Members: Adel Farid, Nabil Hadidi,
Nabil Sourial, Sayed Desouky, Ahmed
Hamed, Lucien Toutoumgi, Mohamed
Yehia and Raouf Ramzy .

" L'ORIENT PHILATELIQUE *

The last number was issued in 1997, This
journal was issued for the first time in
1929 and number 131 was the last issued,
Now the Philatelic Society of Egypt has
decided to restarl issuing the journal "
L'Orient Philatélique " and will keep the
name in French. The journal will be
bilingual in both Arabic and English.
This new series will start with the number
132 and the Philatelic Society of Egypt
expect to re-launch the journal in January
2002, planning on four issues a year.

The FEPA Board congratulate Egypt on
this decision and wish every success to
the L"Orient Philatélique ".

e st o o o ol e o ok ke ot ol ke ok

Egipto tiene una nueva directiva.

Los miembros de la nueva Directiva
de la Sociedad Filatélica de Egipto son los
siguientes ;

Hisham Bassyouny - Presidente
Hassan ElMorsy - Vicepresidente
SafwatKassem - Tesorero

Miembros : Adel Farid, Nabil Hadidi,
Nabil Sourial, Sayed Desouky, Ahmed
Hamed, Lucien Toutoumgi, Mohamed
Yehia, and Raouf Ramzy.

"L 'ORIENT PHILATELIQUE"
El ultimo ntmero habia salido en
1997,
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Esta revista se publicd por primera
vez en 1929 y el namero 131 fue el Glti-
mo que se publicd. Ahora la Sociedad
Filatélica de Egipto ha decidido volvera
publicar la revista "L "Orient Philateli-
que”y mantendra sunombre en francés.

La revista sera bilingiie Arabe e
Inglés.

Esta nueva etapa empezard con el
nimero 132 y la Sociedad Filatélica de
Egipto espera que aparezca en Enero de
2002, teniendo previstos cuatro nlime-
ros al afio.

La Directiva de la FEPA felicita a
Egipto por esta decision y desea el
mayor éxito a "L"Orient Philatelique™.

B 8
— SPAIN

“La Fundacion Albertino Figueiredo "
decided to attribute the " Prizes Albertino
Figueiredo for Philatelic Excellence " to
Mr. Alvaro Martins - Pinna, writer of the
important work about the Spanish
philately named "Manual de las Emissio-
nes de Sellos de Espanha "; to Volker
Parthen, proprietor of the auction house
Heinrich Kohler, one of the most famous
philatelic houses in the world (the title
was given posthumously); and the last
prize to Mr. E. Leavey, General Director
ofthe UPU.

A dinner was organised by the
Foundation Albertino Figueiredo, which
was held in the Palace Hotel, Madrid,
where these three distinguished prizes
were given,

ks o oo ok o o ok ok B ok R

La "Fundacion Albertino Figueiredo™
decidié adjudicar los “Premios Albertino
Figueiredo a la Excelencia Filatélica” a ™
Don Alvaro Martinez-Pinna autor del
importante trabajo sobre la filatelia es-
pafiola titulado “Manual de las Emisiones
de Sellos de Espaiia, a Mr. Volker Parthen,
propietario de la casa de subastas
Heinrich Kohler, una de las mas famosas
del mundo, dandose este premio a titulo
postumo. Por ultimo a Mr, E. Leavey,
Director General de la UPU,

Los tres premios se entregaron durante
una cena organizada por la Fundacion
Albertino de Figueiredo en el Hotel Pala-
ce de Madrid.

ICELAND

In June 2001 the Iceland Philatelic
Federation elected a new Board:
Chairman - Gunnar Refu Einarsson
Vice-Chairman - Runar Thor Stefansson
Secretary - Hrafi Hallgrimsson
Treasurer - Bolli Davidsson
Directors - Thér Thorsteins,

Eidur Amason

The editor of the " Frimerkjablaoio",
the official magazine, is Halfdan
Helgason.

Sigurour Pétursson, the past-president,
left the Iceland Federation after many
years as President, during which he achie-
ved very positive work for Iceland phila-
tely. The FEPA Board thanks Mr Pé-
tursson for all the work he has done, and
wishes the new Board a successful future.

ok ook ok o o ok o o ok o ok o ok

En Junio de 2001 la Federacion
Islandesa de Filatelia eligié una nueva
Junta Directiva :

Presidente - Gunnar Refu Einarsson
Vicepresidente - Runar Thor Stefansson
Secretario - Hrafn Hallgrimsson
Tesorero - Bolli Davidsson
Directores - Thor Thorsteins

Eidur Arnason

Bl redactor de la revista oficial de la
federacion “Frimerkjablacio™, es Halfdan
Helgason.

Sigurour Pétursson, el anterior Pre-
sidente, ha dejado la Federacion Islan-
desa tras presidirla muchos afios ha-
ciendo un trabajo muy positivo para la
filatelia de Islandia.

La directiva de la FEPA quiere agrade-
cer el trabajo realizado por Mr. Pétursson
y desea el mayor éxito a la nueva Junta
Directiva.
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POLAND

The Editorial Office received a letter
from the Polish Federation, which we are
reproducing:

DEAR FRIENDS

Youth Philatelic Commission, along
with the management committee of the
Polish Philatelic Union, in line with pro-
posals accepted during our meeting in
Helsinki, undertook the organisation of
the next European meeting of youth
philatelists in Opole in 2002, The meeting
is going to start on | 1th and finish on 15th
August 2002. The planned event is going
to comprise presentations or lectures on
the activities connected with youth
philately in your country (presentations
are meant to be given in English).

On account of it being necessary to
start the organisational works I would be
grateful for an immediate reply on
whether participants from your country
are interested in taking part in this
meeting (we suggest participation 4-5
people).

Further details are going to be given in
the next letter for those who will be
interested.

Yours faithfully

So, next year we have a youth meeting
in Poland, with the co-operation and
participation of the European Federations.
The contact about this event is:

Andrzej Slodzinski

ul. Szarych Szeregdw 58/6

PL - 45-287 OPOLE

Poland
e-mail : andy(@po.opole.pl
EEEEEEEEEE

Der Herausgeber zitiert aus einem
Brief, den er vom polnischen Verband
erhalten hat:

Liebe Freunde,

Die Jugendkommission und der
Vorstand des Polnischen Philatelisten-
verbandes werden aufgrund der in
Helsinki gemachten Zusagen das nichste
europdische Jugendtreffen in 2002 in
Opole organisieren. Das Treffen beginnt
am [1.und endet am 15. August 2002,

Bei dieser Veranstaltung werden
Vortrige und Vorlesungen in Englisch
iber die Jugendphilatelie in Ihren
Landern gehalten,

Um mit den organisatorischen
Vorbereitungen beginnen zu konnen,
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wire ich fiir umgehende Antwort
dankbar, ob Teilnehmer aus Threm Land
Interesse an einer Beteiligung haben (wir
schlagen die Teilnahme von 4 - 5 Leuten
vor),

Weitere Informationen werden
denjenigen, die interessiert sind, im
néchsten Brief bekanntgegeben,

Mit freundlichen Griifien

el e s ol o o ok o ok ok o

En la oficina de la editorial se ha
recibido una carta de la Federacién
Polaca, que reproducimos a continuacién.

QUERIDOS AMIGOS,

La Comision de Filatelia Juvenil con la
direccion de la Union de Filatelistas Pola-
cos de acuerdo con lo convenido en
nuestra reunion celebrada en Helsinki, ha
tomado a su cargo la organizacion de la
proxima reunion Europea de Jovenes
Filatelistas en Opole en 2002, La reunion
empezara el 11 y terminard el 15 de
Agosto de 2002,

La reunién incluird presentaciones y
conferencias sobre las actividades
relacionadas con la filatelia juvenil de
cada pais. Se utilizara el idioma inglés.

Con el fin de organizar los trabajos
previos, agradeceré una respuesta inme-
diata.

Si en su pais hay quienes quieran
tomar parte en esta reunion. Sugerimos
de 4 a 5 participantes por pais.

Se daran mas detalles en una proxima
carta atodos los que estén interesados.

Atentamente,

Por lo tanto este afio tenemos unareu-
nién juvenil en Polonia, con la colabo-
racion y participacion de las Federaciones
Europeas.

El contacto sobre este evento puede
hacerse con :

Andrzej Slodzinski

Ul. Szarych Szeregow 58/6
PL - 45-287 OPOLE
Polonia

e-mail : andy@po.opole.pl

| SLOVENIA

The Slovenian Federation, with the co-
operation of its Postal Administration,
has published a small but very
interesting book, where young boys and
girls can discover about philately, Inthe
figs land 2 we are showing some parts
of'this interesting work.,

Mr, Bojan Bracic sent us a text about his
work with Youth Philately in Slovenia,

mMoj konjicek

Z8iRANE
{ NH/\/\.;\

10
NISEM JAZ,

STEM JAZ
NIMAM NIC,
MOJ KONJICEK
JEBALET

\(J rosiA SLOVENIE
Fig. 1

THE YOUTH IN SLOVENIA

At first I started with the conviction that
philately is really a good way for young
people to spend their free time. With
stamps (and other philatelic material)
they can undertake research and they
can be creative, two of the main goals in
their lives. Then I made investigations
in two primary schools. Among others,
two answers were very interesting for
me, The first was: a lot of pupils had
ideas about collecting stamps but they
did not know much about them; and the
second was: some of them had already
started collecting stamps but had
stopped this activity, because they did
not know what to do with their stamps.
Somy nextdecision was - I must answer
these questions.

| start collecting material and ideas on
how to solve these problems. I got a
publication from ltaly (from Goreta), I
got material from UK (Mr, Pete Barnet)
and I got a publication and video tapes
from the Spanish Federation (Mr.
Moreno helped me a lot).

My next problem was the actual
publication. But at first I should find
somebody who will publish a book.
Unfortunately, our Association is not
able to do this, because its financial
means are very limited. Our philatelic
association includes 29 societies (or
clubs) with about 1400 members .The
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main amount of money we get is from
membership fees. These fees cannot be
very high because about half of the
members are men who are already retired
and their income is more low then high,
Finally the Post Office of Slovenia
decided to support this project, but they
limit the cost of the publication. 1 said
thank you and prepared the contents, but
than came the question how to present it
to the youth. 1 used my daughter once
more (the first time she helped me with a
investigation in a primary school); she’
discussed my ideas with her friends in the
school (then she still was in primary
school, now she is in high school). Result
of this action were two recommendations:
not too much text (who will read long
stories?) and all together must be a little
humorous.

So I have the framework: a small
publication (costs were limited), not much
text and a little humor, and the result of
my work was the publication which I
presented in Lubin. Everything is my
work, only the professional designer
made the final design. The title page has a
so called " play on words ". "moj
konjicek ZBIRANJE ZNAMK" means in
my language "my hobby COLLECTING
STAMPS". But the word "konjicek" has
also another meaning; it can also means a
small horse. That is the reason why the
upper horse says: " That is not me " and
lower horse says: "I have nothing to do
with this, my hobby is ballet "(on the
stamp is the famous horse from Lipica ) .
So the title page is a "little humorous ".

On the second page we can find Asterix
speaking: "l am a philatelist " and
domestic guys (cartoon heroes from
Slovenian author) talking in dialects of
different Slovenian regions: "What is he
saying, | cannot understand him ". Then
became the rebus with the solution:
philately is the love of stamps and a
philatelist is a stamp collector. On the top
of the third page is the question: "Why
are you collecting stamps? " and after that
follows different answers such as: from
stamps you can learn a lot of things; with
stamps one can supplement other
activities (football player can collect
stamps about football etc); with stamps
you can " tell" the story (there is a part of
the story about locomotives).

The next part of the publication talks
about different philatelic material such as
booklets, maximum cards, acrogrammes,
illustrated postcards, special postmarks
(cancellations), slogans etc. Then come
statements that because of stamps one can
correspond  with friends in one own
country and abroad; stamps you can
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exhibit and you can even compete with
them. Stamps can also be a present for a
birthday or any other occasion. Then
follows the explanation where can one get
stamps and a statement that you can also
become rich with stamps. On the last
page is a question: what does Silvester
(the cat) want from Tweety; he says: "
You can keep letters, only give me ...... ".
The right answer is stamps, of course,
Every half year the Post of Slovenia
makes the draw from those who have
given the right answer.

JAZ SEM
FILATELIST!
S 000 ST A CIST
R NG NE
. RAZUMEM!
EUJ, kAL

TETOUE? 4

b MA OSTUA,
. KEJ JE REKU?

LATELST = ZNANIKAR
Fig. 2

I hope now you will have whole
impression of this publication,
Fortunately we not stop with this action
but keep philately in the sights of our
youth. In the school year just gone, I have
written 10 articles about philately (what is
philately, what philatelists collect, about
different kind of philatelic material, how
to store the stamps, what to do with them,
how to tell story with stamps etc) which
were published in PIL, a magazine for
pupils in primary school (from 5th till 7th
class - 10 till 12 years old). Each article
has 2000 to 3000 words. I have also
written 12 shorter articles (in every one |
described one philatelic notion along with
an appropriate illustration) in GEA, the
magazine for students in high school and
adults. All these were published with
support of the Slovenian Post; they pay
cost for publishing all articles. Perhaps it
helps that I am employed at Post of
Slovenia (Philatelic Department) for last
four years. All texts I have written at
home and the Post gave me only a part of
the material 1 needed for illustrations
(other parts are my own).

In past school year we start also, with
full support of the Slovenian Post,
another action. I prepared lessons for
teachers in primary schools who wish to
become a mentor of philatelic society or
circle at their schools. After three
seminars, for which I also prepared
"working material " as booklet ("Why
collect stamps" - photocopied), about
25 teachers listened to my lessons, and
at 17 primary schools in Slovenia new
circles were established. Now we have
32 philatelic circles in primary schools
with, all together, 400 pupils in them; in
November this year we will have the
first youth exhibition in independent
Slovenia.

I hope that I will be able to continue with
these activities; for the youth exhibition,
the Post has already promised support.

BOJANBRACIC

Slovenian Philatelic Association - The
Slovenian Philatelic Association is
consisted of 29 philatelic societies or
clubs, with around 1,500 members. This
member of the FEPA  Federation
publishes a magazine called " NOVA
FILATELIJA " three times a year.
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La Federacién Eslovena con la
colaboracion de la Administracion Postal
ha publicado un pequefio pero
interesantisimo libro con el que los nifios
y nifias pueden descubrir la filatelia.

En las figuras 1, 2 y 3 se muestran
algunas partes de este interesante trabajo.

Mr. Bojan Bracic nos envia un texto
sobre esta obra de la Filatelia Juvenil en
Eslovenia.,

LOSJUVENILES EN ESLOVENIA

De entrada empecé con la conviccion de
que la filatelia es realmente una buena
manera de ocupar el tiempo libre de la
gente joven. Con los sellos ( y otro
material filatélico) pueden investigar y
crear , dos de los objetivos principales de
sus vidas, Luego hice averiguaciones en
dos escuelas primarias. Entre otras, hubo
dos respuestas que me interesaron
mucho, La primera fue: Muchos alumnos
tenian alguna idea  sobre el
coleccionismo de sellos, pero no sabian
mucho. La segunda fue: Algunos ya
habian empezado a coleccionar sellos
pero en un momento determinado habian
roto con esta actividad, porque no sabian
qué hacer con aquellos sellos. Por lo tanto
mi siguiente decision fue: Hay que
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contestar esas preguntas,

Empecé recolectando material e ideas
sobre como solucionar este problema,
Consegui  publicaciones de Italia (de
Enzio Goretta), material del Reino Unido
(Mr. Peter Barnet) recibi publicaciones y
videos de la Federacion Espafiola (José
Ramodn Moreno me ayudd mucho).

Mi siguiente paso fue la publicacion.
Pero lo primero fue encontrar a alguien
que quisiera publicar un libro.
Desgraciadamente la situacion econo-
mica de nuestra asociacion no lo podia
permitirselo, Nuestra asociacion
filatélica estd formada por 29 sociedades
(o clubes) con unos 1.400 miembros, La
mayor fuente de ingresos son las cuotas
de socios. Esta cuota no puede ser muy
alta pues alrededor de la mitad de los
miembros son hombres ya jubilados y sus
ingresos son mas bien bajos.

Finalmente el Correo de Eslovenia deci-
di6 apoyar este proyecto, pero limitando
el coste de la publicacién. Dije que con-
forme y preparé los contenidos. Entonces
surgio la cuestion de como  presentarlo
para los jovenes. Utilicé a mi hija una vez
mas (la primera vez me ayudd con una
investigacion en una escuela primaria);
ella discutio mis ideas con sus amigos y
amigas en el colegio (entonces todavia
estaba en la escuela primaria, ahora ya
estd en bachillerato) Como resultado de
ésta accion fueron dos recomendaciones:
No mucho texto (;quién leerfa largas
historias?) y que el conjunto fuera un
poco disparatado.

En la segunda pagina podemos encontrar
a Asterix diciendo: "Yo soy el filatelis-
ta..."con héroes de los comics de Eslove-
nia, hablando en los dialectos de las dife-
rentes regiones eslovacas. ";Qué dice?,
(Qué es esto? No puedo entenderlo”.
Entonces llega la solucion, "Filatelia sig-
nifica amor a los sellos y filatelista es el
coleccionista de sellos'.

Al principio de la tercera pagina hay una
pregunta. "¢ Porqué coleccionas sellos?" a
la que siguen diferentes respuestas como :
" De los sellos puedes aprender un
montén de cosas. Con los sellos uno
puede complementar sus otras actividades
(un jugador de fitbol puede coleccionar
sellos sobre futbol etc.), con sellos puedes
contar una historia.

La siguiente parte de la publicacion habla
de diferente material filatélico como los
carnets, las tarjetas maximas, aerogramas
matasellos especiales efc.

Luego se afirma que gracias a los sellos
uno puede mantener correspondencia con
amigos en el pais y en el extranjero. Sellos
que puedes exponer e incluso competir
con ellos, Los sellos pueden ser un regalo
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de cumpleafios o de cualquier otra oca-
sion.

Después siguen las explicaciones de
donde se pueden conseguir los sellos y
que incluso puedes hacerte rico con
ellos.

En la altima pagina hay una pregunta
MeQué quiere  Silvestre el gato de su
amigo Tweety? Tu te puedes quedar con
las cartas, solo dame.....". La respuesta
correcta es  los sellos, por supuesto..
Cada seis meses el Correo de Eslovenia
hace un sorteo entre todos los jovenes
que han enviado su respuesta contes-
tando correctamente.

Espero que ahora tengan una impresion
general sobre ésta publicacién, Afortu-
nadamente no vamos a quedarnos con
esta accion, vamos a mantener la filate-
lia cerca de los jovenes. En el pasado
curso escolar escribi 10 articulos sobre
filatelia (Qué es filatelia, qué coleccio-
nan los filatelistas, diferentes clases de
material filatélico, como guardar los
sellos, como contar una historia con
sellos, ete) que fueron publicados en
PIL, revista para alumnos de escuelas
primarias de nifios de 10 a 12 afios. Cada
articulo se compone de 2000 a 3000
letras, También eseribi 12 articulos
cortos (encadauno describia unaspec-
to filatélico con sus correspondientes
ilustraciones), en GEA, revista para
alumnos de bachillerato y para adultos.
Todo ello fue publicado con el apoyo del
Correo Esloveno; pagaron el coste de la
publicacion de todos los articulos.
Puede que ayude el hecho de que yo soy

empleado del Correo de Eslovenia
(Departamento Filatélico) desde hace
cuatro afios. Todos los textos los escribi
en casa, El Correo solo me dio parte del
material que necesité para las ilustra-
ciones, siendo el resto de mi propiedad.

En el pasado curso escolar también em-
pezamos ofra accion. Preparé lecciones
para profesores de escuelas primarias que
quisieran converlirse en mentores de
circulos filatélicos de sus escuelas.
Después de tres seminarios para los que
también preparé como "material de traba-

jo" el folleto ";Porqué coleccionar sel-

los?" (s6lo en fotocopias), en los que 25
profesores asistieron a mis charlas .

En 17 escuelas primarias de Eslovenia
se han establecido nuevos circulos fila-
télicos. Ahora tenemos en nuestro pafs
32 circulos filatélicos en escuelas pri-
marias con 400 alumnos como miem-
bros. En Noviembre pasado tuyimos la
primera exposicién especializada en fi-
latelia juvenil de Eslovenia.

Espero poder continuar con ésta acti-
vidad. El Correo ya ha prometido apoyo
para las exposiciones juveniles,

BOJAN BRACIC

La Asociacion Filatélica de Eslovenia
estd formada por 29 sociedades fila-
télicas conunos 1.500 socios.

Este miembro de la FEPA publica una
revista llamada "NOVA FILATELIA" ,
con tres nimeros por ano.

'PORTUGAL

The AFAL -Associacio Filatélica Alen-
tejo Algarve, member of the Portuguese
Philatelic Federation, organised in last
October a youth exhibition in Portiméo, a
famous town of the Algarve. To this
exhibition were invited young people
from France and Spain and these
countries sent jury members, who worked
with the Portuguese jurors, The exhibi-
tion was dedicated to "DISNEY" and the
organisation issued a DISNEY Philatelic
Passport, which we reproduced the front
page and also some other pages. The
event was a great success,

The Portuguese Federation of Philately
has a new Philatelic Card, which is
obligatory for all philatelists who wish to
participate in philatelic exhibitions,
Along with this Card, the Portuguese phi-

The fiont page of the Disney Passport made
by AFAL the organiser of the youth
exhibition held in Portimao, Portugal

latelists also receive, completely free, the
FILATELIA LUSITANA, the official
magazine of the Portuguese Federation.
The magazine is published four times per
year.
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La AFAL - Asociacién Filatélica Alentejo Algarbe, miembro de
la Federacion Portuguesa de Filatelia organizo el pasado Octubre
una exposicion juvenil en Portimao, famosa ciudad del Algarbe,
En esta exposicion estuvieron invitados jovenes de Franciay Fs-
pafia y €stos paises enviaron un jurado, que trabajo junto a los
jurados portugueses.

La exposicion estuvo dedicada a "DISNEY" y la organizacion
emitié un Pasaporte Filatélico DISNEY, del que reproducimos la
portada y algunas paginas.

El evento tuvo un gran éxito.

La Federacion Portuguesa de Filatelia tiene una nueva Tarjeta
Filatélica, obligatoria para todos los filatelistas que participan en
exposiciones.

Con esta tarjeta los filatelistas portugueses también reciben
completamente gratis la FILATELIA LUSITANA, la revista
oficial de la Federacion Portuguesa. Esta revista se publica 4 veces
por ario.
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Some inside pages of the Disney Passport with the very interesting
cancellations

ALBERTINO

DE FIGUEIREDO
RECEIVED FROM

THE PORTUGUESE
PRESIDENT OF REPUBLIC
THE “ORDEM DE MERITO
DE GRANDE OFICIAL "

L &

FUNDACION
ALBERTINO

DE FIGUEIREDO
PARA LA
FILATELIA

Albertino de Figueiredo one of the important
philatelic dealer of the world and also a very
important philatelist received from the hands of
the Portuguese ambassador in Spain the
Portuguese insignia of “Ordem de Meérito de
Grande Oficial” one of the most important given
by the Portuguese President of Republic.

This is the recognition of the great support that
Albertino de Figueiredo has given to the philately
in Portugal and also for the great services given to
the Portuguese economy in the area of the
international trade.

The FEPA NEWS and the FEPA Board have the

pleasure to congratulate Mr. Albertino de
Figueiredo for this just and important distinction.
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Albertino de Figueiredo with the Mm(g:.n’.\‘e Iria Flavia, wife of the Spanish
Nobel Prize of Literature, Camilo José Cela

Knud Mohr congratulating Albertino de Figueiredo
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= UNITED
YKINGDOM

From the United Kingdom we received
from Pat Rothnie, General Secretary of
the ABPS a very interesting idea,

ASSOCIATION OF BRITISH
PHILATELIC SOCIETIES (ABPS)
MILLENNIUM PROJECT

As a Millennium Project, ABPS set out to
discover how many collections existed in
the United Kingdom, which could be
visited by the public, either during
opening hours, or by appointment. The
Project involved contacting a conside-
rable number of institutions, using a list
supplied by the British Library.

Before the Project began, the ABPS
Directory contained just four collections,
As a result of our research, the list now
contains 19 collections with replies still to
come. We hope that collectors will add to
the new list by telling us about collections
in their area.

The collections which have been "disco-
vered" are located across the couniry
from Alderney, in the Channel Islands, to
Edinburgh. Details of the collections will
be provided in the ABPS Handbook
which will be published early next year
and on our website at
www.ukphilately.org.uk/abps.

for official purposes on documents such
as Entertainment Tax and Municipal
Sales Tax

Gary Ryan is a signatory of the Roll of
Distinguished Philatelist and a Fellow of
the Royal Philatelic Society of London.
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De Gran Bretafia, recibimos de Pat
Rothine, Secretario General de la ABPS
una idea muy interesante.

ASOCIACION DE SOCIEDADES
FILATELICAS BRITANICAS
(ABPS)

PROYECTO MILENIO

Con el Proyecto Milenio la ABPS ha
intentado descubrir cuantas colecciones
existen en Gran Bretafia que puedan ser
visitadas por el publico. El Proyecto ha

incluido contactar con un ntimero consi-

derable de instituciones utilizando la lis-
ta facilitada por la British Library.

Antes del comienzo del Proyecto el di-
rectorio de la ABPS sdélo contenia cua-
tro colecciones.Tras ésta investigacion
la lista se ha ampliado a 19 colecciones,
cuando atin faltan respuestas por llegar.

Las colecciones que han sido "descubier-
tas" estan localizadas por todo el pais des-
de las Islas del Canal hasta Edinburgo.
Pueden encontrarse detalles en la pagina
web www.ukphilately.org.uk/abps.

Identificar los tesoros filatélicos de una
nacién es un gjercicio que puede ser em-
prendido por cualquier pais miembro de la
FEPA. Nuestra experiencia es que el es-
fuerzo merece la pena.

PAT ROTHNIE
Secretario General
ABPS

Franceska Rapkin, RDP, FRPSL
15th May 1936 to 13th December 2001

Franceska Rapkin, nee Amerikana was born in
Frankfurt and escaped from Germany in 1938 with
her mother and father. They were very well known
fashion retailers in Berlin, with a branch in London,
and thus it is not surprising that Franceska became a
fashion model. It was in this job that she met her
future husband, Leon Rapkin RDP, FRPSL who also
wasin the fashion trade. Very unusually, Franceska
was a keen stamp collector and she it was that

converted Leon to the same interest.

Her entrance into organised philately came in 1975 when she was Secretary for the
Annual Convention of the Germany and Colonies Philatelic Society, Actively
encouraged by Leon, who by this time was a tower of strength within UK Philately,
she took up responsibilities as Secretary for the Melville and Youth Committee, and
continued in this until 1991. She was a Council Member of the British Philatelic

Identifying a nation's philatelic treasures
is an exercise that could be undertaken by
any FEPA member country. From our
experience, the effort could be well

wanawinie, Federation until 1991, and Council Member of the Royal Philatelic Society London
PAT ROTHNIE until her untimely death. But perhaps the best known feature of her support to
General Secretary philately was as the joint founder of the British Thematic Association in 1984, when
ABPS she was also appointed Chairman until she became its President in 1995. She was the

doyen of thematics in Great Britain, and for many years was the only international
gold medallist in this discipline (Israphil 85 and Olymphilex 88), won by her
The British Library tremendous collection of "Olympic Games 1936",

Internationally she was extremely active. An international judge and for a number of
years a member of the Bureau of the Thematic Commission, She was Secretary of the
Jury for Olympbhilex 96 and PORTUGAL-98 . For the UK Internationals, she played
a very active part in those run in 1980, 1990 and 2000.

From the British Library was received a
Press Information about a generous dona-
tion from distinguished philatelist Gary
Ryan.

She signed the Roll of Distinguished Philatelists in 1998, just 14 years after her
husband, one of the very few 'husband and wife' signees. She was awarded the
Philatelic Congress of Great Britain Medal in 1989, a scarce honour.

As a person, Franceska was very proud of her Jewish and German background, as
these characteristics were reflected strongly in her life. Generous, strong willed, and
stubborn, but what a worker. She died on the day of the 'Ladies Display' to the Royal,
an event she organised from her sick bed. This was apposite.

Gary Ryan of Middlesex, a retired solici-
tor, has donated his collection of rare
Hungarian Revenue stamps to the British
Library. It is to be known as the Ryan
Collection and comprises of seven
volumes of Municipal revenues stamps
of Budapest, which were first issued in
1898. The Ryan Collection consists of
proofs, issued stamps both used and un-
used, some multiples, and stamps used

She will be missed by many, many people. Our sympathies go to Simon and Sarah,
her daughter in law Joanna and her grandson, Casper.
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CZECH
REPUBLIC

Czech philatelists and Czech Post cele-
brated 75th anniversary of FIP on Octo-
ber 12, 2001 in Klatovy (Wester Bohe-
mia), by presenting to the public a com-
memorative postal card. It bears the
portrait of Dr. Zdnek Reznicek, who took
part in "séance constitutive de la FIP" in
Paris, June 18, 1926 on behalf of Cze-
choslovakia. The flags of FIP founding
countries Austria, Belgium, France, Ger-
many, The Netherlands and Switzerland
are also pictured. A special postmark was
used for only one day, on October 12,
2001.

In Czech Republic, for the very first time,
a philatelic exhibition was promoted and
financed by Fund of Small Projects, the
Programme PHARE of the EUROPEAN
UNION, helping mutual co-operation
and friendly understanding of philatelists
and people across Czech-German
borders. It was EUREGIO EGRENSIS
Karlovy Vary 2001 Stamp Exhibition
held from August 23-26,2001. More than
80 exhibits from Czech and German ex-
hibitors in 450 frames (each 16 sheets)
were shown; a commemorative postal
card
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The postcard issued by the Czech Post to commemorate the FIPs 75th birthday

Los filatelistas checos y el correo checo
celebraron el 75 aniversario de la FIP el
12 de Octubre de 2001 en Klatovy (Bohe-
mia Occidental), presentando al pablico
un entero postal conmemorativo. Muestra
en retrato del Doctor Zdnek Reznicek que
tomé parte en la sesion constitutiva de la
FIP en Paris el 18 de junio de 1926, re-
presentando a Checoslovaquia.

También aparecen las banderas de los pai-
ses fundadores de la FIP, Austria, Bélgica,
Francia, Alemania, Holanda, y Suiza. Se
utilizé un matasellos especial usado sola-
mente ese dia 12 de Octubre de 2001.

Por primera vez en la Republica Checa,
una exposicion filatélica fue promovida y

financiada por el Fondo de Pequefios
Proyectos del programa PHARE de la
UNION EUROPEA, ayudando a la coo-
peracion mutua y al amistoso entendi-
miento entre los filatelistas y ofros ciuda-
danos a lo largo de la froptera Checo-
Alemana. Fue la "EUREGIO EGRENSIS
KARLOVY VARY 2001 STAMP EXHI-
BITION" que tuvo lugar del 23 al 26 de
Agosto de 2001. Se mostraron mas de 80
colecciones de la Republica Checa y Ale-
mania, en 450 marcos (de 16 hojas). Un
entero postal conmemorativo fue emitido
por el Correo checo, utilizandose un
matasellos especial durante los dias de la
Exposicion.

ITALY

by the International Affairs
Committee of the Federation of Italian

Philatelic Societies (FSFI):
Giancarlo Morolli:
gmoroll@tin.it

Bruno Crevato-Selvaggi:
bruno.crevatoselvaggi(@tin.it

Mauro Francaviglia:
fviglia@dm.unito.it

Ezio Gorretta:
gorretta@libero.it

Mario Mentaschi:
mmentaschi@]lineapiu.com
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Over the last couple of years, the
Federation of Italian Philatelic Societies
has started running its own website on
the Internet,www.fsfiit, through its
webmaster Giorgio Chianetta. It has
been growing during this period of time,
and includes a large number of pages
(many are also in English version) on all
aspects of Ilalian and international phi-
lately: it is the "Who's Who" of the Fe-
deration and of Italian philately, plus
exhibitions, events, regulations and
news. A peculiarity of the site which has
always been much appreciated by its
visitors is its constant updating: the site
is punctually updated each Sunday, with
the latest and most useful information
for collectors. The most consulted pages
are on new Italian issues, which Italian
collectors are in the habit of looking for
on this site rather than the Post Office's,
due to its rapidity and easy search proce-

dures it offers.

Other pages that are consulted very
often are those on special cancellations,
which are several (in Italy there are just
under 2000 a year) and are always pre-
sented immediately, thus allowing
collectors to obtain those of interest to
them.,

Recently, the pages dedicated to news
have been much visited: there is an ever
growing request for updated informa-
tion, and this was also noticed at the
beginning of December. An Italian issue
was late in distribution (nothing alar-
ming) and the federal site press release
on the subject, aimed at reassuring
collectors, was taken by storm.

Results on competitive exhibitions
held in Italy can also be found, as well
as a calendar of upcoming events (ano-
ther much visited page) and some pages
on European novelties. The latter is a
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newborn service, to be developed.
There are also dense and updated pages
on comments and news relating to
stamp auctions in [taly and abroad, with
comments on upcoming auctions and
resulls from those lately finished. There is
no lack of articles on other
philatelic sites, plus very recent pages for
FAQs concerning certain stamp
specialities, At present there is thematic
philately, postal history and aerophilately,
more will follow,

The most recent statistics show that in
December the site had over 18,000
monthly visits, about 2,000 more than
November, doubling the figure of
December 2000. Access to the home
page numbered 3,793. There have been
visits from over 40 countries: the curious
fact is the presence of Russia
among the first places, and the presence
of countries such as Morocco, Taiwan,
Jordan and Iceland.

In the site hit parade, issues always
rank first, while the calendar and the
news have overtaken cancellations. This
means that there are more and
more requests for updated information,
FAQs are increasing: thematic topics
have registered about 200 visits,
postal history and aerophilately almost
150 each

Last year, our Website www.fsfi.it took
part in the FIP "Best Website 2000"
competition, earning three FIP stars.
Apart from the first place, followed
by the second "Top 5%", the third place is
"three stars", the fourth "two stars", the
bottom one earning a diploma,

Following the three stars last year, the
effort to improve the Federation site has
been recognised by the FIP Jury, who
have awarded the "Top 5%" level in
2001.

The site www.fsfi.it is the only national
federation collectors site to have obtained
this prestigious placement.

Only in Italy, a philatelic club at the
Parliament Lower House (Camera dei
Deputati).

Carlo Giovanardi, a lawyer in Modena
(a town in the Emilia region, in northern
Italy) is a Member of the Camera dei
Deputati (which makes up the Italian
Parliament together with the Senate).
During the previous term he was vice-
president of the Camera dei Deputati, at
present he is part of the Government
headed by Mr. Berlusconi, as Minister for
relations with Parliament.

But Carlo Giovanardi is especially a
passionate philatelist. He has been inte-
rested in stamps from the ex-Italian
colony in Erithrea, in Italian Republic
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issues, in the events relating to the Allied
occupation in Eastern Italy in 1945
(stamps with the super-imposed marking
Amg-Vg). During the past term of
Parliament he realised that many MP
colleagues, from almost all the political
parties represented in Parliament, had his
same interest in philately, so he got the
idea of founding a philatelic club at
Montecitorio (from the name of the
Roman palazzo which is the seat of the
Camera dei Deputati). Some colleagues
associated themselves, thus giving birth to
the "parliamentary group of friends of
philately", numbering around thirty MP
members.

During that parliamentary term, the
group organised a great stamp exhibition
at Montecitorio, bearing the title "From
ancient States to [Malian Unity", in
collaboration with the Federation of
Italian Philatelic Societies. By exhibiting
the most prestigious stamps in Italian
classic philately, it covered the process of
formation of the Italian State, through the
Risorgimento period from 1848 to 1870.
The catalogue was edited by Bruno
Crevato-Selvaggi, and is now a volume
presenting a complete view of the ancient
Italian States and the best of their
philatelic items.

In April 2001 elections took place in
Italy, and the Camera dei Deputati was
renewed. Carlo Giovanardi did not forget
his philatelic passions, even after taking
up Government responsibilities, and
founded the club anew.

Around 60 MPs are members of the
present "parliamentary group of friends of
philately", from the right, the centre and
the left, among them three Ministers:
Giovanardi himself, Rocco Buttiglione,
the Minister for Communitary policies,
and Maurizio Gasparri, Minister for
Communications,

The group has programmed another
grand and important philatelic exhibition
at Montecitorio for next October, dedi-
cated to the Italian Republic this time, still
in collaboration with the Fe-deration of
Italian Philatelic Societies.

The Consulta for Philately.

The “Consulta per la filatelia” has
existed for several years in [taly, and is an
advisory board nominated by the Minister
for Communications (who is competent
for the postal services) in order to advi-
sethe Minister (whose final word is
decisive) on the stamp issue programmes
for the following years, It convenes every
year in December to choose supple-
mentary issues for the next year and to
plan issues for the year after that,

The Minister has recently nominated

new advisors for the term 2001-2004.

Besides authorities of the State and
experts in various fields, there is also Piero
Macrelli, president of the Federation of
Italian Philatelic Societies (which was al-
ready present), Mauro Francaviglia, vice-
-president of the Federation, and Riccardo
Buttironi, a member of council of the
Federation.

Italian national exhibitions in 2001.

There were three.,

The first, called "Vastophil" took place in
Vasto, in the Abruzzi region in July, The
exhibition themes were aerophilately,
astrophilately, thematic philately, maxi-
maphily and youth philately. The Grand
Prix was awarded to Stellario Pedeli, who
competed in aerophilately with "Swiss
airmail", The youth category was interes-
ting and European, Besides Italian phila-
telists, young people were invited from
France and Belgium, and the team of
young jurors was made up by the Italian
Ezio Gorretta, the French Michel Men-
chon and the Spaniard Miguel Angel Gar-
cia Fernandez. The first placement went to
a young Spaniard, Alfredo Martinez, with
"los signos externos de la corresponden-
cia". It was a unique opportunity for a
fruitful exchange of ideas among jurors
from different countries on new tendencies
in youth philately in Europe.

The second national exhibition, "Gifra
01", was held in September in Ravenna. [t
included classic traditional philatelic
categories, classic postal history, philatelic
literature,

The grand Prix went to Federico Borro-
meo for "Nevis", the Grand Prix Campioni
went to Saverio Imperato for "Sicilia",

There was international participation at
"Gifra 01" as well. In fact, many compe-
titors from Argentina took part in the
Philatelic literature class upon invitation
by the Italian Federation, under the coordi-
nation of the Argentine Federation presi-
dent Eliseo Ruben Otero,

The participation of Argentine books
and magazines was much appreciated by
the Italian public, who had a way of
meeting up with the rich editorial

production of Latin-American colleagues.

The third and last exhibition, "Tarentum
01", was held in October in Taranto. It
included traditional modern philately, mo-
dern postal history, fiscal and interophilia
categories.

The Grand Prix was gained by Rolando
Truglio with "military mail from ltalian
Oriental Africa 1036", the Grand Prix
Campioni went to Gianni Cavazzo for
"Lombardo-Veneto marche da bollo
(administrative stamps)". In every issue of
FEPA newsletter we shall present a view
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on the present situation for a class of
philatelic collection. This time we shall
talk of themes.

*“Qui Filatelia”

The Federation of Ttalian Philatelic
Societies magazine started in 1995, with
48 large format pages, half of them being
in colour. Nowadays the magazine is
directed by Bruno Crevato-Selvaggi, and
has reached issue number 26, it has 84
full colour pages, 10,000 copies and is
widespread in Italy and abroad. Four
issues a year come out: each issue inclu-
des reports, news, novelties from Italy
from San Marino, the Vatican, Monaco
and Switzerland, reports on recent auc-
tions, a vast panorama on books and
magazines and articles on all collector
specialities, written by the Italian dele-
gates of various categories. Thus, articles
on Traditional Philately, Thematics,Aero-
and Astrophilately, Maximaphily, Postal
Stationery, Postal History and so on.

“Qui Filatelia™ is sent to all the Federa-
tions adhering to FEPA, but they do not
all reciprocate. We invite European Fede-
rations to send their magazines both to
our Federation and to our magazine, at
the following addresses:

FSF1, CP 227, 47900 Rimini, Italy.
QUI Filatelia, CP 32, 30126 Lido di
Venezia, Italy

The "Philately in Schools" project.

In September 1998 the Federation or-
ganised the 34th Italian Philatelic
Congress in Ravenna. A civil servant
from the Ministry of Public Education
also participated upon invitation from the
Federation, and results did not take long
to arrive. In February 1999 the Federation
of Italian Philatelic Societies and the
Ministry of Public Education signed an
agreement for the introduction of phila-
tely in Italian schools! There had been
talk about it in Italy since 1920, and the
aim of an official recognition and joint
signature was reached in 1999; it was a
great result, making the Federation legi-
timately proud.

Naturally the agreement signature (it
was followed by others with the Italian
Post Office, still for philately in schools)
was not a final goal, but rather a start: our
monitoring staff had to begin in schools,
needing adequate support by the press
too. Activities started on an experimental
level in 1999, with the beginning of the
1999/2000 school year, and is continuing
with great involvement on the part of
monitors, members of federated phila-
telic clubs all around Italy and hundreds
of schools taking part in the initiative,
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which is spreading more and more.

Italian philatelists are participating
upon a purely voluntary basis.

At the beginning Italian monitors held
philately courses for students at middle
schools especially (11-14 year olds). Two
yearsago, following the suggestion by an
elementary school teacher interested in
philately, a new initiative started: forma-
tive courses for the elementary school (6-
10 year olds), aimed not at pupils but at
teachers. It is a well known fact that it is
difficult to explain to younger students: it
is not so much necessary to know the
subject as it is to know how to teach it, and
teaching techniques to the youngest are
very complex. So our philatelists turn to
the teachers, explaining philately and its
didactic possibilities to them, with inten-
sive courses which normally last for a
weekend at least, then teachers submit
what they have learnt to their pupils.

During the 2000/2001 school year lec-
tures in class were held for around
16,000 pupils, with formative courses for
hundreds of teachers.

Adequate didactic supports were pre-
pared, such as booklets and manuals for
children and teachers.

The project was presented to foreign
Federations during the FIP congress in
Madrid, with distribution of informative
materials,

It was proposed to the public during the
annual "Philately Day", which was held
this year in around thirty different lo-
calities on December 1st and 2nd. It was
organised by the Italian Federation, in
collaboration with Poste Italiane SpA, the
union of philatelist journalists and the
shopkeepers federation,

The stamp issued to commemorate the
Day, depicting young pupils of an ele-
mentary school following a story on
stamps with sincere participation and
amusement, shows very well what a phi-
lately day is nowadays, and remains to
commemorate one of the most efficient,
widespread, systematical and organised
forms of philatelic propaganda ever reali-
sed in Italy.

In each issue of Fepa News we shall
present an overwiew on a class of phila-
tely. This time we shall deal with The-
matic Philately.

Thematic Philately in Italy

Thematic philately has always attracted
a lot of collectors and some of them have
achieved important evaluations at FIP
exhibitions. Even if the largest majority is
still reluctant to approach international
shows abroad, whereas in the five events
organised in our country thematic exhi-
bitors have demonstrate a wide coverage
accompanied by a high level of perfor-
mance. National delegate for this class is,

since 1968, Giancarlo Morolli, current pre-
sident of the FIP Thematic Commission,
supported by its deputy, Giovanni Berto-
lini, who takes care of national activities.
Among their tasks are the thematic pages
in "Qui Filatelia" and the set up and deli-
very of seminars for jurors and exhibitors,
the next one being scheduled in March
with the target of updating exhibitors on
the recent changes to the thematic regula-
tions,

As far collector associations are concer-
ned, thematic philately has a longstanding
tradition within Italian philately. In this
area the CIFT (Centro Italiano di Filatelia
Tematica), with its 500 members, plays a
leading role since 39 years. This associa-
tion issues a bimonthly magazine, "Noti-
ziario Tematico", offers an exchange servi-
ce among members and has seven the-
matic groups, some of them publishing
specialised bulleting for theirs members.
Next June, in Bad Griesbach (Germany) it
will be organised "Phila Musica 2002" an
international exhibition for music exhibits
awarding the 15th international "Prix Mas-
sari". The reference point of this initiative
is the Music Group of the CIFT, which
started the Prix at national level in 1972
and then brought it at international level
thanks to the friendly co-operation with
other national or international entities of
the field. To recognise these performances
the Italian Federation included the CIFT in
the "Albo d'Oro della Filatelia Italiana", a
special Roll of Honour for both philatelists
and philatelic societies.

A couple of recent initiatives confirm the
vitality of the CIFT, namely the exhibition
awarding the trophy "la Barchetta d'oro"
for new thematic exhibits arranged on a
maximum of 48 pages. Its special regula-
tions emphasised creativity and originality
and ignored rarity of material, The initia-
tive motivated many members to work out
new exhibits, exploiting ideas and dream
that were already in their minds or looking
for new ones. It resulted into the assembly
and display of 30 nice and original exhi-
bits; the trophy was awarded to the exhibit
"My first 70 years" of Mario De Fraja. On
the same occasion, it was presented the
third edition of the Italian Thematic Bi-
bliography, a 350 pages book listing al-
most all thematic articles published in the
Italian philatelic press over the years, that
supersedes the previous works presented
on the occasion of Italia '85 and Genova
'92. The Bibliography is the outcome of
the hard and skilled work of Gianni
Bertolini, an International Thematic juror
who has collected references about 11.000
articles and monographs and books of
thematic relevance and has classified them
according to 76 main themes, By the way,
the CIFT is in the position of providing its
members the largest majority of the items
listed.
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The Italian Federation has other im-
portant societies active in thematic phila-
tely. In the Northeast the Associazione
Triveneta di Filatelia Tematica groups
thematic collectors of that geographic
area. UIFOS (Unione Italiana Filatelisti
Olimpici e Sportivi) is the Italian member
of FIPO; by the way, the silver and
bronze medallists at the last Olymphilex
2000 belong to this society. The CIFR
(Centro Italiano Filatelia della Resisten-
za) groups thematic and postal history
philatelists interested in the second world
war Resistance movements against Nazi-
Fascism; its Internet site has always per-

formed very well in the FIP contest. Also
the AISF (Associazione Italiana di Scout
Philately) is a reference for Italian Scout
philatelists and their contact point
towards the international movement, All
these associations publish interesting
magazines and organise important
exhibitions.

Among the many thematic exhibitions
organised by local philatelic societies the
most prestigious is, with no doubt, that
awarding the Prix "Fontanone", spon-
sored by the Circolo filatelico di Cesena,
in Emilia-Romagna, every three or four
years, It is a competition among the most

successful exhibits of last period, and the
Prix has always been awarded to exhibits
that have also a high ranking in the
international philatelic arena. Some of
these local exhibitions are remembered
through a special monograph ("Numero
Unico"), often covering thematic and pos--
tal history aspects addressed in the exhibi-
tion or concerning the region. Among
them, the publications of the Circolo Fila-
telico of Sasso Marconi devoted to Gu-
glielmo Marconi, like the very recent one
on the occasion of centenary of the first
wireless communication over the Atlantic.

Verbandes (')st_g:rreichischer Philatelis-
tenvereine (VOPh)
Fiir die FEPA:

Wettbewerbsausstellungen (Status
17.12.01)

Im RangII:

24.bis 26, Mai 2002, ,OVEBRIA
2002", Wien-Floridsdorf
Briefinarkenausstellung im Rang II und
Offene Klasse ,,75 Jahre Erster
Osterreichischer Arbeiter Briefmarken-
-Sammler-Verein (ABSV)".

StO: Haus der Begegnung Floridsdorf,
AngererstraBe 14, 1210 Wien.

V: Erster Osterreichischer Arbeiter-
Briefmarken-Sammler-Verein (ABSV).
KA: Gerhard Zirsky, Schenkendorigasse
2/1/20, 1210 Wien: Tel. 01-958 85 18
oder 06991-958 8519,

Anmeideschiuss: 31. Janner 2002

14, bis 16. Juni 2002, ,,HIBRIA 2002",
Hirtenberg
Jubilaumsbriefmarkenausstellung ,,35
Jahre 1.Triestingtaler Briefmarken-
sammlerverein Hirtenberg" im Rang II
ndit internationaler Beteiligung und
Offener Klasse, Jugendecke, Brief-
marken-und Zubehorhiindlem, Rahmen-
programm, Brauereisouvenirausstellung
und Sonderschau ,,Geschichte des
Brauhauses Liesing".

StO: Kulturhaus, 2552 Hirtenberg.

V: |1.Ttiestingtaler Briefmarken-
sammlerverein Hirtenberg,

KA: Ausstellungsleiter Obmann Gerhard
Winkler, Postfach 31, 2551 Enzesfeld-
Lindabrunn, Tel+Fax: 02256-81077; E-

Mail: Philateiie.hirteﬁberg@aon.at.
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Anmeldeschluss: 28. Febrnar 2002,

25, bis 28. September 2003 ,,JUGEND-
PHILA GRAZ'03", Graz
Jugendausstellung im Rang I1

StO: Kammersale, Strauchergasse 32,
Graz.

V: Philatelistische Gesellschafl
Graz,Postfach 9298011 Graz,
Tel.0676/5730637 (Freitag ab 17 Uhr):
E-Mail phila.graz(@chello.
at:internet:http://members.chello.at/phila.
graz/.

KA: President Horst Ziegler, Alte
PoststraBe 141, 8020 Graz; Tel+Fax:
0316/573907.

Im Rang IIT

15. bis 17. Februar 2002, ,MIBA
2002", 2130 Mistelbach
Briefimarkenausstellung um Rang 111 ,,
Vom Schilling zum Euro".

StO: Barockslossl, Museumsgasse, 2130
Mistelbach,

V: ABSV-Sektion Mistelbach,

KA: Oskar Steiner, Schillergasse 6/4/4,
2130 Mistelbach; Tel, 02572-4211.,

1. bis 5. Mai 2002, 7400 Oberwart
»Sodburgenland 2002-40 Jahre BSV
Oberwart-25 Jahre Hotel-Touris-
musschule Oberwart", Rang III mit
Offener Klasse, Regionalkonferenz Ost
am 5 Mai2002,

StO: Hohere Bundeslehranstalt,
Badgasse 5, 7400 Oberwart.

V: Sudburgenlandischer Briefinarken-
sammlerverein Oberwart.

KA: Ludwig Koller, Antonigasse
53/3/16, 1170 Wien; Tel. 01-4029675
oder 0676-4744583.

Anmeldeschluss: 31. Janner 2002,

September 2002, 3130 Herzogenburg
Rang-I1I-Ausstellung ,,70 Jahre Stadt
Herzogenburg".

Offene Klasse

28, Februar 2002, 2115 Ernstbrunn
Offene Klasse bei Briefmarken-
Werbeschau ,,Das Ende des Alpendollars".
Kein Sonderpostamt, Verwendung des
OT-Stempels. Interessante Erinne-
rungsbelege.

StO: Zentrale der Freiwilligen Feuerwehr
Ernstbrunn, HirschmillerstraBe 32, 2115
Ernstbrunn.

V: ABSV-Sektion Ernstbrunn,

KA: HD OSR Helmut Fellner,
LaaerstraBe 1°, 2115 Ernstbrunn; Tel.
02576-3125.

Keine Anmeldungen mehr miglich.

1. bis 5. Mai 2002, 7400 Oberwart
Offene Klasse im Rahmen der Rang-111-
Ausstellung ,,Sodburgenland 2002-40
Jahre BSV Oberwart-25 Jahre Hotel-
Tounsmusschule Oberwart", Regional-
konferenz Ostam 5. Mai 2002,

StO: Hoéhere Bundeslehranstalt,
Badgasse 5, 7400 Oberwart.

V: Sodburgenlandischer Briefmar-
kenssmmlerverein Oberwart,

KA: Josef Oswald, Parkrandsiedlung
13,7512 Kohfidisch; Tel. 03366-77298.

24. bis 26, Mai 2002, Wien-Floridsdorf
Offene Klasse bei Briefmar-
kenausstellung im Rang II ,,OVEBRIA
2002-75 Jahre Erster Osterreichischer
Arbeiter-Briefmarken-Sammler-Verein
(ABSV)". .

StO: Haus der Begegnung Floridsdorf,
AngerersiraBe 14, 1210 Wien,

V:  Erster Osterreichischer Arbeiter-
Briefmarken-Sammler-Verein (ABSV).
KA: Gerhard Zirsky, Schenkendorf-
gasse 2/1/20, 1210 Wien: Tel. 01-958
8518 oder 06991-958 8519,
Anmeldeschluss: 31, Janner 2002,

14. bis 16, Juni 2002 ,,HIBRIA 2002",

25 Hirtenberg
Offene Klasse bei der Jubilaumsbrief-
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markenausstellung,,35 Jahre 1.
Triestingtaler Briefmarkensammler-
verein Hirtenberg" Rang II mit interna-
tionaler Beteiligung, Jugendecke,
Brauereisouvenirausstellung und Son-
derschau" Geschichte des Brauhauses
Liesing".

StO: Kulturhaus, 2552 Hirtenberg,

V: 1. Triestingtaler Briefmarken-
sammlerverein Hirtenberg,

KA: Ausstellungsleiter Obmann
Gerhard Winkler, Postfach 31, 2551
Enzesfeld-Lindabrunn:

Tel.+Fax: 02256-81077

E-Mail: Philatelie.hirtenberg@aon.at.
Anmeldeschluss: 28. Februar 2002,
Wichtige Infornation / Important
information:

Trotz. zahlreicher Proteste und Einspro-

che seitens namhafter Sammler, leitender
Funktionare aus den osterrelchischen
BriefmarkenSamrnlervereinen und ins-
besondere des Verbandes ("Jste:}'reh
chischer Philatelistenvereine (VOPh)
bleibt die Osterreichische Post AG dabei,
Sonder-Postmarken hinkonrtig lediglich
per Abonnement und ausschlieBlich
uber eine Postwertzeichenversandstelle
zu vertreiben.

Im Klartext bedeutet dies, daB osterrei-
chische Sonder-Postmarken na den
Postschaltern nicht mehr erhaltlich sein
werden.

Gemeinsam mit elner emprindlichen
Verteuerung von Sonder-Postamtem fur
die veranstaltenden Vereine ist dies
wohl ein schwer zu verkrBftender
Schlag fur die organisierte Philatelie in
Osterreich.

sk ok ok ok ok ok ok o ok sk ok ok ok ok

Although there were heavy protests and
objections against this planned procedure
by important Austrian philatelists,
executive officials of philatelic clubs and
the Board of the Austrian Federation of
Philatelic Societies, the Austrian Postal
Authority still intends to sell commemo-
rativ stamps only via subscrition service
and by a so called "Postwertzeichenver-
sandstelle” (Official Philatelic Service).
This means there will be no possibility to
buy commemorativ stamps in any Aus-
trian post-office.

At the same time a considerable increase
in price of temporary post-offices with
special cancellations will take place. All
this together will be a very hard stroke
against the organized philately of Austria,

E GREECE

EFILA 2002

After five years a National Exhibition
under the name EFILA will be held in
Greece between 19-24 November 2002,

It will be organized by the Athens Phila-
telists Club under the Hellenic Philatelic
Federation’s patronage and all FIP rules
will be attended

The venue will be the Cultural Center of
Athens Municipality with 470 frames of
16 sheets cach.,

For the first time a Philatelic Exhibition
will be financed by the A. Onassis
Foundation and will use the new frames
constructed by the Hellenic Post.

Paintings from stamps

Between 30 November - 3 December
2001, the Cultural Philatelic Club of
Moschato organized for the first time a
Panhellenic Exhibition with paintings

made out of stamps!

The 15 participants from 5 towns of
Greece have exhibited 82 paintings
which attracted the great interest of the
visitors for the detailed and minute work
which required hundred of hours and
thousands of stamps for each painting.
For example, Mr. Stathis Leondiadis has
used 63.000 pieces of stamps for his

- work "The deposition of Christ from the

cross", copying Ruben's famous pain-
ting was issued by Czech Post, and a
special postmark was used during the
Exhibitions days.

FRANCE

NOUVELLES DE FRANCE

Comme beaucoup de Fédérations, la
Fédération Frangaise des Associations
Philatéliques (FFAP) est confrontée a
deux problémes majeurs: la perte de
membres et la modification du fonction-
nement de l'organisme postal national,

Constat

LA FFAP subit une érosion sensible de
membres. Cette érosion résulte d'une po-
litique de plusieurs dizaines d'années pri-
vée de dynamisme. En France, pendant
longtemps, le philatélie a vécu sur sa
notoriété et n'a jamais investi dans des
idées nouvelles, Les nouveaux médias et
le développement du loisir sportif ont
conduit 4 marginaliser la philatélie, sur-
tout parmi les jeunes. L'absence de la phi-
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latélie parmi les 20-40 ans a entrainé un
vieillissement évident de la population de
collectionneurs et par la méme sa dimi-
nution. En corollaire, phénomene plus in-
quiétant, la vieillissement des responsa-
bles a conduit a la disparition d'associa-
tions qui ne peuvent plus étre gérées. Les
récentes mesures fiscales prises par le
Gouvernement frangais & l'encontre des
associations fonctionnant sous le régime
de la Lot de 1901, n'ont pas amélioré la
situation.

Jusqu'en 1997, La Poste frangaise n'a
pas eu de véritable politique du timbre-
-poste. Elle participait activement a 'or-
ganisation des grandes expositions mais
elle ne développait pas un marketing en
direction du timbre-poste. Le change-
ment de responsable au Service National
des Timbres-poste et de la Philatélie a
conduit une attitude de La Poste beaucoup
plus dynamique en terme de vente et de
promotion du timbre-poste. L'emprise des
politiques sur le choix des sujets de
timbres, a conduit les responsables pos-
taux a créer, parallélement aux émissions

traditionnelles, des timbres ou des séries
de timbres plus festifs, a thémes plus
proches des réalités de la vie ou tout
simplement plus vendeurs. Le nombre
d'émissions a augmenté conduisant des
collectionneurs a petit budget a arréter leur
collection. L'importance des tirages a par
ailleurs tué toute spéeulation ajoutant un
facteur supplémentaire de désaffection vis
a vis de la philatélie,

Ces deux phénomenes conjugués ont fait
reculer le nombre de membres dans les
associations et favorisent encore plus la
spécialisation des collectionneurs.

Comment réagir devant une telle situati-
on?

La FFAP met actuellement en place des
¢léments permettant de valoriser la né-
cessité, pour une association, d'adhérer a la
Fédération: meilleure connaissance d'un
milieu associatif, prise de contact
personnalisé des associations ayant quitté
la FFAP, dtablissement de rapports et
documents expliquant la politique de la
Fédération.

Par ailleurs, de nouvelles formes de
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compétitions ont été créées (classe
ouverte, 12/24) pour rendre nos
expositions plus conviviales et
moins rébarbatives. La aussi, la
France avait un retard a rattraper.
L'annuelle Journée du Timbre (100
a 120 villes) a changé de nom et est
devenue la Féte du Timbre. Le sujet
des timbres émis 4 cette occasion est
devenu plus grand public et s'est
orienté vers la bande dessinée
(Astérix, Tintin, Gaston Lagaffe et
en 2002, Boule et Bill). Un
événement d'envergure nationale a
¢té mis en place visant a créer de
I'animation sur chacun des sites.
Politique en direction de la jeunesse.
En 1986, I'Association pour le
Développement de la Philatélie
(ADP) a vule jour. Elle regroupe cing
partenaires: La Poste, la FFAP, la
Chambre Syndicale Francaise des
Négociants et Experts en Philatélie,
I'Association de la Presse Philatélique
Francophone et la Croix-Rouge
Frangaise. Son financement est assuré
par la vente d'une partie des timbres
de la Féte du Timbre. Son action est

de communiquer sur le timbre-poste
et la philatélie et depuis 4 ans, elle a
orienté sa politique sur la jeunesse
pour laquelle un effort financier
important est développé. Clest ainsi
que des villes accueillent un concept
appelé les Mercredis du Timbre ot
grace & une importante publicité, des
enfants sont accueillis au cours
d'aprés-midi consacrés a la philatélie
hors de la structure associative
traditionnelle mais avec l'aide des
animateurs délégués par les
associations de la FFAP.

Voila rapidement tracé une image de
la situation frangaise. Je serais trés
heureux si le FEPA-NEWS pouvait
étre une tribune ou ce genre
d'échanges de vue serait possible
permettant a chacun de trouver son
intérét dans ce qui se fait dans les
autres Fédérations.

ok ol ok ke ol ok ok sk ok ok sk ok ok ok ok
Robert Deroy

The French Philatelic Federation
Jaces two important problems: loss of

members and modification of the
French Post politic concerning
stamps and philately. Some measures
are beginning to be taken to give a
new dynamic to competition and
exhibitions. In the A.D.P, the French
Federation is specially in charge of
the communication for philately and
its development for youth.
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AVIS

Afin de mieux connaitre les réali-
sations de chaque Fédération pour
développer la philatélie, un question-
naire est en préparation et devrait
étre envoyé prochainement a chaque
président. Je demande a ceux-ci de
bien vouloir le transmettre au res-
ponsable jeunesse pour qu'il y ré-
ponde dans les meilleurs délais. Un
rapport sera ensuite établi et par
l'intermédiaire du FEPA-NEWS,
sera porté a la connaissance des Fé-
dérations.

Robert Deroy

BELGIUM

The Royal Belgian Federation of
Philatelic Associations has a new
Board ;

President: Eddy Van Vaeck
Vice-President: Michael Hans,

Hubert Havrenne,
Ivan Van Damme

Secretary General: Serge Havaux
Treasurer: Robert Duhamel

The New Address is :
K.L.B.P.-F.R.C.PB.

E.Van Vaeck

Sterrenlaan 197 b2

B-2650 Edegem

Tel.+Fax 32 3 4493700
E.Mail eddyvanvaeck(@pi.be

Marcel Van Mullen was during a
long time the president of the Bel-
gian Federation and did a remar-

kable work in the Philately of his
country and also in the European
Philately.

He was also the treasure of the
last FEPA Board, where his
competence and work was
recognised by everybody.

The FEPA Board give your
thanks to Marcel by the tribute
given to the european philately.

The FEPA Board wish also to
the new belgium federation the
best success.

Last hour

August .

FIP ELECTIONS

The German Federation has presented the candidature of Mr. Michael Adler to Vice-President
ofthe FIP Board .
The election will be during the FIP Congress, which will be held in Seoul, in the next month of

The FEPA Board give the full support to Mr. Michael Adler, as FIP Vice-President .
The FEPA Board also request to all European National Federations the full supgort to Mr. Michael
Adler, as an European candidate .

THE FEPA BOARD
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We have in this moment some
countries that are preparing the
National Cup.

The NATIONAL CUP will be a
great idea in the future when the
NATIONS CUP have the success that
everybody is waiting .

A competition between clubs or
regions can be the genesis of a future
building in Europe .

Why not ?

A competition, like this, will do a
movement of people and ideas that will
be a great benefit and promotion for our

How many people could us bring to
the philately ?

And the youth ? Don't like they
competition ?

After we go present you the Sweden
project, which has the name of
"SWEDEN CUP".

Why not ? hobby . Why not !!
SWEDEN CUP i
Stage

Competition between two clubs or
regions.

THE TEAM

- 6 exhibits divided in at least 5
exhibitors ( one team-leader ).

The exhibits (totally 20 frames)
should be in the following classes:

1 traditional, 1 postal history, 1 the-
matic, 1 open, 2 optional .

OPEN minimum 2 frames, Youth
minimum 1 frame, other classes mi-
nimum 3 frames.

PRESENTATION :

10-12 minutes each team .

At least 3 of the team-members
accomplish the presentation .

JUDGING:

Composition of the Jury :
- 2 jurymen appointed by the Swedish

& Exbilies
el | b | ey,
(KT

prs. 2 npsiunalp
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Philatelic Federation .

- 2 neutral jurymen locally re-
cruited (only for the presenttion)

All exhibits are evaluated from
the same scoring sheet. 100 points
for each exhibit .

The regulations for the exis-
ting exhibiting-classes are used .

The total for the presentation is
200 points divided in 50 points for
each jury member .

Each team can totally collect
800 points .

The judgement must be done in
a very short time (approximately 2
hours )

W 1

Team 2

Team 1

The results must be presented
immediately after the judgement .

Evaluation of the exhibits:

Treatment 25
Philatelic importance ' 10
Philatelic/thematic knowledge 25
Condition 15
Rarity 15
Presentation 10
TOTAL 100
Evaluation of presentation:

Entertainment and popularity 15
PR for the philately 15
Choice of material 20
TOTAL 50

PROPOSE OF THE COMPETION

e Stimulate and activate the local clubs
and regions.

® Be an occasion for the clubs to find
new members.

® Present our hobby for a new audi-
ence

e An opportunity to train regional ju-
rors .

e Create a positive competition for
philately. Fun with stamps .

CONDITIONS

@ [t should be simple and a low cost to
arrange Sweden Cup. . It suitable to
perform Sweden Cup at fairs and
other local arrangements.

® Before the competition the parti-
cipating clubs should arrange courses
in for example :
- How to present the exhibit
- The use of computers
- How to built up na exhibit .

_Sweden Cup can when needed be
increased to 3-4 participating teams .

WHY NOT ?
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STARTING SIGNAL FOR THE
WORLD STAMP CHAMPIONSHIP IN 2004

Vice-President Koh informed that Singapore will definetely hold the World Stamp Championship in 2004
in Singapore and a formal Application for Patronage for the World Stamp Championship was handed over
to President Mohr.

The following briefing will give some idea how the World Stamp Championship (WSC) will be organised:
® The Exhibition / Competition will contain between 1600 and 2000 frames
m The duration of the exhibition will be 5 to 6 days '
m All pre-qualifications through the Continental Federations
m Dead-line entries expected to be 1st October 2003
m The WSC is anticipated to be conducted as follows:
a) Preliminary Round,
b) Shortlist of 6 finalists of each class, non-finalists to receive normal FIP medal awards.
¢) The Key items to be ﬂashe::i on a screen for the 6 finalists.
d) The 6 contestants to be on stage and the envelope with the results to be opened for the Grand
Prizes. Ceremony to be like Academy Awards, suitable for television.
m Itis planned to have a Visual record on the public judging in the preliminary rounds for FIP
@ [tis planned to have 12 competitive classes, concentrating on the 3 divisions in Thematic Philately and the
three periods in Traditional and Postal History.
m Each continent to have up to 8 participants per class
® The preliminary judging to be similar to present FIP point system.
m The following classes will be included in the World Stamp Championship:
a) Traditional with the 3 time periods (around 1900, the intermediate period to WWII,
after WWII)
b) Postal History with the 3 time periods (as above)
¢) Revenue
d) Postal Stationery
e) Aerophilately
f) Thematics with the three divisions Culture, Nature, Technology as decided by the Commission
m All exhibits will be allotted 8 frames uniformly.
m All exhibitors should bring their own exhibits resp. All exhibitors taking part in the Championship have
to be present.
m Sponsorship for approx. 50% of the amount secured.
m The Association of Singapore Philatelists will in co-operation with the FIP form an Organising
Committee for the Exhibition.
m In the Steering group there are:
2 philatelists
2 from the postal administration
1 from the philatelic museum

1lay person
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Within the commemorative acts organised to celebrate the 150" Anniversary of the first Portuguese stamp, Galeria del Coleccionista presents

PHILATELIC TREASURES OF THE WORLD

First Edition of the most valuable stamps in the world, minted in Sterling silver and richly coated in 24 carat gold

issued in England, back in 1840. Sir Rowland Hill, who

reformed the British postal system with the invention of
the stamp, originated a pastime and furthermore, an Art, that
soon spread throughout the world.

Today, within the commemorative acts organised to celebrate the Vauritis (1847 H. Guyana (1856) W. Australia (1855)
150th Anniversary of the first Portuguese stamp, we proudly Size: 2
present to you 24 philatelic jewels of international scope:
Philatelic Treasnres ofI:he World. A silver replicas collection of the
most valuable stamps in the world richly coated in 24-carat gold.

TT he first stamp in History, the famous “Penny Black” was

W mim Size: 33 x 27 ' mm Staer M x 24 min

&
THE MOST VALUABLE “MISTAKES” IN HISTORY.., H
9 Printing or colouring errors, as the one that :
pushed the 1918 “Inverted Jenny” to the hall of Cotuiff 451 IGA 116 i
¢ fame; mysterious “disappearances” such as that of b A 1
% The Virgin Mary in the popular 1867 Virgin Islands H
{ stamps; fault unches, face value mistakes... 5
Thanks to the co-operation i
Federation of Philatelic Associations endorsing g
this collection, all the specimens of this Edition 3
are perfect reproductions of the original stamps, 1
the vast majority of which are owned by 3 .‘
renowned museums rivate collectors, with ety 16K SR s fodn i
o - . Cotpre of goegd Trope (1501) 3 Virgen fsfiinds Anidarra Burope W75 &
# a current market value e e T By i S Tradeene O
24 STAMPS FROM AROUND THE WORLD, i i £
MINTED IN STERLING SILVER, AND LAVISHLY COATED i
IN 24-CARAT GOLD §
The Philatelic Treasures of the World collection is made out of 24 =
facsimile replicas of historical stamps from around the world, minted in !
silver and coated in 24 carat gold, officially endorsed by the European avia
Federation of Philatelic Associations. Gane (163 1) pegpallidyyavitas (laot) Grptlaliiefigg) ;
e 15 x 15 mm Siges 25 % 25 mim Sipe 2 x S0
Petfect replicas, specifically minted ;
for this particular Edition . AR
In order to complete this collection, special emphasis has bee: |_' . [ , /’*/m :
put to the recreation of the original moulds of each and every stamp. |l :
Skilled craftsmen have worked on every piece with detailed attention. ﬁ | d
All specimens have a “proof” finish, guarantee of the highest quality, (g 3
which requires a painstaking engraving process that ensures a no- o Colt] i
scratch final result. Hevwar (4851) Nortfern Nigeria (4904) India (1854) '
EAcH COLLECTION RICHLY PRESENTED IN o i 3
A FANCY DISPLAY CABINET TOGETHER WITH A MATCHING S
AUTHENTICITY CERTIFICATE e
Together with this collection, you will receive a graceful 44 5 ;

mahogany display cabinet, upholstered in dark red and with an elegant

cry lid that will help enhance the beauty of this truly spectacular
collection. The Certificate guarantees that all reproductions have been =
taken out of renowned stamps of the finest international museums and Sweden (1855 Austin (1856) !

private collections. solely, ensures the value increase of the Siger 24 % 30wty Sizes 12 x 26 Stz 25 % 25 min
collection with time. ;
g ; J*I!' |

[ =

i
- o .l.‘j 3
L/SA (1248) Portgal (1853) 3
Sizer 33 « 27 mith Shies 33 x 27 mm Shite 3% 938 e .
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e 3 .'
i
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> “, J
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i vers |
Muonteviefeo (1855) Bedptiine (1020) rich (1843) 1
Size: 42 x 26 mm Sizgr 33 5 2T mun Siees 7 = A0 mmi i
» P i
o
- £ M CMficially eindorser enission By i ‘1
‘,_-g‘..‘ |-,\*§" F‘:H.:‘.owi.f .-H’ﬁmlﬁr;nr of {‘fu.l’m;-‘.l'l:. '\'1'.|IrJfrifJJJ:J'- Stamph
Sy e coopreration with Ceaterig del Colecoronisig reperses shat
the FEPA fag

- NO-COMMITMENT INVITATION '
i ’ & . If you arﬁ interested in receiving more details GALERIA

about this replicas collection of -L42 Lo L
The Philatelic Treasures of the World, DB I T
Division of §.A.
de Promocion y Ediciones

Call now

@ 34 9138420 12 %V



